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Byab nacka, cnoyaTKy npoyuTanTe Lo iHCTpyKLUito!

LLlaHOBHMI MokyneLb!

CnogiBaemocs, Lo Len ToBap, BUTOTOBMEHUI Ha CyYacHUX NignpuemMcTBax i
nepesipeHnii 3a JOMOMOrOK HaNMPUCKINMUBILLIMX NpoLenyp KOHTPOM, ePeKTUBHO
cnyrysatume Bam y nooyTi.

[ns uboro pekoMeHOyEMO Bam MPOYUTATU BCHO IHCTPYKLiKO 40 KiHUS, NepLU HiXK
KOPUCTYBAaTUCA XONOAUIBHUKOM, i 36epertu it 4na ManbyTHbOro BUKOPUCTaHHS y
[OBIOKOBUX LiNsX.

s iHcTpyKUin

* AONOMOXe BaM KOPUCTYBaTMUCA NMPUNagoMm y LWBMAKMI | 6e3nevHnit cnocio;

* MpoYMTaniTe iIHCTPYKLIitO, MepLL HXX BCTAHOBIOBATU XOMNOAMUIbHUK i KOPUCTYBaTUCS
HUM;

* JOTPUMYIMTECH IHCTPYKLiA, 0COBNMBO 3 NUTaHb TEXHIKMN Be3neku;

* 30epiraniTe iHCTPYKLitO B NTErKOAOCTYMHOMY MiCLji, OCKIfTbK/M BOHA MOXe 3HagobuTtucs
BaM ni3Hille;

* KpiM TOro, NpoYUTanTe TaKoX iHLWi JOKYMEHTU, LLO HaJalTbCa pa3oM i3
XOnognbHUKOM.

3BepHITb yBary, Lo Us iHCTPYKLiA Moxe OyTu QiNCHO Ans iHWnX Mmoaenen.

CumBonu Ta ixHin onuc
Lis iHCTpyKUist MICTUTb HACTYNHI CUMBOMMU:

@ Banuea iHpopMaLlist abo KOPUCHI Nopaaun 3 KOPUCTYBAHHS.
A MonepemxeHHsA Npo HebesneyHi cuTyauii ANa XUTTS Ta ManHa.
A\ MonepemxeHHs NPO eNeKTPUYHY Hanpyry.
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1 - BepxHs1 06pobka

2 - pyxnuBi NOIKK

3 - BHyTpiLLHE OCBITNEHHS | py4Ky TepmMocTaTa
4 - Po3amMopoXyBaHHSA 300py BOAM KaHary -
APEHaXKHY TPYOKy

5 - kpuwwuka Crisper

6 - Crisper

7 - perynboBaHi NepeaHi HxXKK

8 - [1BepHi nonuuj

9 - ong [eup

10 - ons NNsWokK

@ IntocTpadii B AaHil iHCTPYKLUIii € CXxemMaTUYHUMKM | MOXYTb BiAPI3HATUCA Bid BaLLOi Mogeni.
Akwo oo komnnekTauii moaeni, siky BM Npuadany, He BXoasiTb 3rafaHi AeTani, BOHU
npu3HaYveHi 4ns iHWmMxX Mogenen.
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EBa)KJWIBi BKa3iBKM 3 TeXHiku 6e3neku

O3HanomTecs 3
HaBeOEHOH HMKYE
iHbopMmaLieto.
IrHOpyBaHHS i€l
iHpbopmaLil moxe
Npu3BecTn Ao
TpaBMYyBaHHS 4
MOLUKOOKEHHS
npuctpoto. B Takomy
pasi rapaHTisl i 6yab-
SIKi 3000B’A3aHH4A
BMPOBHMKA CTOCOBHO
HadinHol poboTn
npucTpoto ByayTb
aHyIbOBaHi.

TepMmiH poboTun
npuadaHoro Bamu
NPUCTPOIO CTAHOBUTb
10 pokiB. lig 4yac yboro
TEPMiHY BUPOOHUK
3b6epirae 3anacHi
YaCTUHM OO LbOro
NPUCTPOLO, WO MOXYTb
3HagobuTtucsa ans
3abe3nevyeHHs Noro
HOopManbHOI poboTn.

Mpu3HayeHHA
Llen npuctpin
Npu3Ha4YeHo ansd
BUKOPUCTAHHS:

* Yy 3aKpUTUX
NPUMILLIEHHSIX, TaKUX SIK

XXUTNOBI OYOUHKY;

* Y 3aKPUTUX POBOUMX
NPUMILLEHHSIX,
Hanpuknag, y
MarasuHax 4m odpicax;

* Y 3aKPUTUX XKUINX
NPUMILLEHHSIX,
Hanpuknag, y 3amicbKunx
OyauHkax, rotensix,
rlaHcioHaTax.

* loro He MOoXxHa
BMKOPMCTOBYBATW No3a
NPUMILLEHHSAM.

3aranbHi npaBuna

TEeXHiKn 6e3neku

* Akwo Bn baxkaete
yTunisyeartu/
nikeigyBaT! NPUCTPIN,
PEKOMEHOYEMO
3BEPHYTUCA 0
aBTOPU30BaHOI
CepBiCHOI Crny>ou Ta
KOMMETEHTHNX OpraHiB
AN OTPUMaHHS
HeobxigHol iIHpopmauii.

« 3 yciMa nuTaHHAMM Ta
npobnemamn CTOCOBHO
XonoaunbH1Ka
3BepTanTecs Oo
YNOBHOBaXXEHOI
CEPBICHOI CrNy>0u.
be3 nosigoMneHHs
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YNOBHOBaXXEHOI
CEepBICHOI Crny>k0un He
BTpy4anTecsi B poboTy
XornoaunbHUKa N He
A03BONsnTE pobutn Le
IHLLIMM.

[ns npuctpois

3 MOPO3UTBHNM
BigOINEHHAM: HE

PKTEe MOpPO3MBO Ta
KyOuKkn neogy oapasy
Nicnst BAMMAaHHS 1X

3 MOPO3UIBHOIro
BipainenHHs! (Le

MOX€E BUKITMKATU
0OMOpPOXEHHST POTOBOI
MOPOXHMHMN.)

[Ons npunagis 3
MOPO3UIbHUM
BiAOINEHHAM: He
CTaBTe piakKi Hanol y
NsiLKax Ym 6aHkax
A0 MOPO3UIbHOrO
BiAaaineHHs. BoHu
MOXYTb JTOMHYTW.

He TopkanTecs
pyKamu 3aMOpPOXKEHNX
NPOAYKTIB; BOHW MOXYTb
NPUMEP3HYTU 40 LLKIPW.
[Nepen 4ncTkoro Yn
PO3MOpPOXKyBaHHSIM
BiQ'eaHynTE
XONoAUnbHUK Big,
erieKTpoMepeEXi.
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* He BukopucToByinte

napy Ta 3acobu ans
YULLEHHSA, SKI MOXYTb
BMMNapyBaTnCH,

AN YULLEHHS Ta
PO3MOPOXYBaHHSA
BALLIOrO XOroAnrbHUKa.
Y Takomy BUNagKy napa
MOXE CKOHTaKTyBaTu

3 EeNeKTPUIHNMH
YacTUHaMK Ta
BMKITMKaTN KOPOTKE
3aMUKaHHS Ym

yaap enekTpuyHUM
ctpymom "to " He
BUKOPUCTOBYMNTE

napy Ta 3acobu gns
YULLEHHA, SIKI MOXYTb
BMMNapyBaTnCS,

AONS YULEHHS Ta
PO3MOPOXKYBaHHS
BaLLIOro XOS1oAnIbHMKA.
Y Takomy BMnagKy napa
MOX€E CKOHTaKTyBaTU

3 eNeKTPUIHNMN
YacTMHaMu Ta
BMKITMKATN KOPOTKE
3aMUKaHHA YuM yaap
€NEeKTPUYHUM CTPYMOM

He BuKkopuctoBynTte
Taki YaCTUHK
XOrioguIibH1Ka, K
ABepusTa, SK NigcraBky
41 Onopy.



* He BukopucToByinte
eNeKTPUYHI
npunagu BcepeauHi
XONnoaurnbHUKa.

* He ponyckaite
NMOLUKOOXKEHHA YaCTUH,
Y SKUX LMPKYITHOE
XriagareHT, pKy4ymMmmn
4K ceepanyBanbHUMM
IHCTPyMeHTaMMu.
XnagareHT Moxe
3'ABUTUCS i3
BMMapoByBa4a, Ha
Tpyb6onpoBoai 4M Ha
NOKPUTTSX | BUKINKATU
noapasHEHHS LLIKIPU Yu
YPaXKEHHSA O4eln.

* He 3akpusanTe
BEHTUSALINHI OTBOPU
BaLLIOro XoroansbHuKa

* PeMOHT
enexkTponpuniaais
MaroTb BUKOHYBaTK
TiNbKX KBanigoikoBaHi
doaxisui. PEMOHT,
BUKOHAHNW
HenoCBiO4YEeHMA
ocobamu, Moxe
CMPUHYUHUTI PU3UK OS5
KOpucTyBaya.

* Y Bunagky
HecnpaBHOCTEN Nig,
Yyac ekcnnyartauil um
PEMOHTY BUMKHITb

XONOANIBHUK,
BMMKHYBLUW 3an00hKHNK
Y BUMHSIBLUWM 3 PO3ETKN
LLIHYP KMBIEHHS.

[Npw Big'eaHaHHI Big
MepeXxi He TArHITb 3a
Kabernb — TiNbkKn 3a
LUTencenb.

MiuHi Hanoi Tpeba
36epiratv WinbHO
3aKpUTUMN Y
BEPTUKANbHOMY
MOMOXEHHI.

CyBOpO 3ab0OpPOHEHO
36epiratn B
XONOANMNBHUKY NIISILLKKA
3 rOpHYNUMU YN
BMOYXoHe6e3neYHNMM
peyoBMHaMN.

He 3actocoBynTe
MEXaHi4YHi NpUcTpol
abo iHLWi 3acobu

AN MPUCKOPEHHS
PO3MOPOXKEHHS, KpiM
PEKOMEHO0BAHNX
BMPOBHUKOM.

Llen enektponpunag
He NpuU3HaYeHnn

AN BUKOPUCTaHHSA
ocobamu (BKMoHa4m
AiTen) 3i 3HKEHNMN
QI3UHHUMN, YYTIIMBUMMU
abo po3ymMoBMMHA
MOXIMBOCTSIMM abo

3 Bpakom gocsiagy i



3HaHb, AKLLO BOHU
He nepebyBatoTb nig,
Harnagom abo He
NPOWLLNN IHCTPYKTaX
LLIOZIO KOPUCTYBaHHSA
NPUCTPOEM BIf
BiANOBiganbLHOI 3a IXHI0
Gesneky ocobw.

He BuKkopuctoBynTe
HecrnpaBHUIA
xonoaunsHuk. Mpu
BMHUKHEHHI 3annTaHb
3BepranTecs Oo
KBanigpikoBaHoOro
doaxisus.

EnektpnyHa 6e3neka
MOXe rapaHTyBaTuCA
nvwe B TOMy BUNAAKY,
SIKLLIO cucTemMa
3a3eMJIEHHS Yy BaLLOMY
OyauHKy Bignosigae
cTaHgapTam.

Brnnme Ha npucTpin
AOLLY, CHIry, COHUS 4K
BITPY Hebe3neyHum

3 TOYKY 30pYy
enexkTpobesneku.
3BEepHITLCA 00
CEpPBICHOI Crny»owu,
SIKLLIO MOLLKODKEHO
LLIHYP >XMBJIEHHS,

LLO6 e He CTBOPUIIO
Hebe3neKky as1s Bac.
He BMmukanTte
XONOANIBbHUK B

PO3ETKY Mig Yac

MNOro BCTAHOBSIEHHS.
Pu3uk cmepTenbHoro
BMMaaKy Y CEPUNO3HUX
YLLKOKEHb AyXe
BVCOKUN.

Llen xonoamnbHUK
Npu3Ha4YeHnn nuie ons
36epiraHHA xap4oBuX
npoaykTis. Moro He
cnig BUKOPUCTOBYBATU
3 BYb-5IKOIO IHLLIOHO
METOHO.

Tabnmus 3 onnucom
TEXHIYHNX crieundikauin
BMpOBY po3TalloBaHa
3riBa Ha BHYTPILLHIN
CTiHLi XonoaunbHUKa.
He nigkntoyanTe
XONOAUNbHUK A0
€NEeKTPOHHUX CUCTEM
eHepro3dbepeXeHHs,
OCKISTbKU Lie MOXe
Npu3BecTn Ao
HeCnpaBHOCTI BUPODY.
AKLLO B XONOAUIBHUKY
€ MigcBivyBaHHA CUHIM
CBITINOM, He cnig AoBro
ANBUTUCS Ha HBOTIO
roriuM okoM abo yepes
OMTUYHI NPUCTPOI.

Y pasi BigKnto4eHHs
XONOAUNbHUKIB i3
PYYHMM ynpaBiHHAM
Bi Mepexi



EIEKTPOXMBIEHHS
3a4yekanTe
LLIOHANMEHLLE 5
XBUINWH, NEpLU HIXK
NiAKI4MATY XKUBEHHS.
Y BunagKy npogaxy
BMPOOY L0 IHCTPYKLiO
3 eKkcnnyarauil cnig
nepenaTn HOBOMY
rocrnogapto.
Mig'egHyroun
XONoaMnbHUK OO
erekTpomMepexi,

He TopKauTeca Ao
LUTENncenbHOI BUMNKN
MOKpPUMIK pyKammn"
to "l'in'egHaBLM
XONoaMnbHUK OO
erekTpomepexi,

He TopKauTeca Ao
LUTENncenbHOI BUMNKN
BOSIOrMMU pyKamm

He nigkntoyante
XONOAWIBHUK A0
NnoraHo 3akpirseHol
CTIHHOI PO3ETKMN MepeXxi
erieKkTponocTadYaHHs.

I3 MipKyBaHb 6e3neku
He Jonyckante
NOTpanAHHA BOAU
BesnocepenHLo Ha
30BHiLUHI 200 BHYTPILLHI
YaCTUHM XOnoauIibHUKA.
He po3bpuskyimnte
nopsp i3
XONOANNBHUKOM
3anMUCTI marepianm,
TaKi AK ra3 nponaH,
Yepes PU3NK NoXexi Ta
BMOYXY.

He cTaBTe nocyamHu

3 BOOK Ha
XONOANINBHUK, OCKINbKN
Lie MOXe Npu3BecTn o
YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM
CTPpyMOM abo Noxexi.
He nepeBaHTaxyinte
XONOANNBHUK
HaZMIPHOHO KiSTbKICTHO
NPOAYKTIB. AKLO
XONOANNBHUK
nepeBaHTaXXeHo,
NPOAYKTU MOXYTb
BMMAcTU NPW BiAYMHEHHI
ABEpPUAT i TpaBMyBaTu
BacC Y¥ NOLLKOANTU
xonoaunbHUK. He
Knagite NpegMeTu Ha
XONOANINBHUK, OCKINbKN
BOHU MOXYTb BMacTu
nig Yyac BiAYUHEHHS YK



3a4YMHEHHSA OBEPLAT.
Y X0onogunbHUKY He
MOXHa 36epirati
PEYOBUHM, LLO
BMMaratoTb NeBHUX
TemnepaTypHUX yMOB
(BaKUMHW, TEPMOYYTIIUBI
MeauKaMeHTW, HayKOBI
MaTepianu ToLo).
XonogunbHUK cnin
BiA'eQHaTu Big,
erekTpomMepexi,
SIKLLIO BiH He byae
BMKOPUCTOBYBAaTUCS
NPOTAroM TpUBasioro
Yyacy. Moxrnusi
HeCrnpaBHOCTI LUHYypa
XMBNEHHS MOXYTb
NPU3BECTU 0 NOXEXI.
HeobxinHo perynsipHo
OYUNLLIATM KiHLI BUIKA
LLHYPA XXMBIEHHS;
HeOOTPUMAaHHS LET
BMMOIM MOXe CTaTu
MPUHMUHOO MOXKEXI.
HeobxinHo perynsipHo
OYUNLLIATM KiHLI BUIKA
LLHYPA XXMBIIEHHSA
CYXOH TKaHUHOID;
HeJOTPUMaHHS Uiel
BUMOMN MOXeE CTaTun
MPUHUHOKO MOXKEXI.
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XonogurnbHUK MOXe
nepemilaTmca, kLo
perynboBaHi HKKM

He 3apikcoBaHO Ha
nignosi. Pikcauisa
peryfboBaHMNX HKOK Ha
Niaro3i MoXke 3anobirtn
MNOro NEpPEMILLEHHIO.
[Mpn nepemiLLeHHi
XonogusbHUKa He
TpymamnTe 1oro 3a
py4Ky, 00 BOHa MoXe
3ramartucs.

[Mpn BCTAHOBEHHI
xonogurbHWKa BigcTaHb
MDK HAM W iHLLIKUM
XONOAUITbHUKOM 4N
MOPO3UITbHUKOM

Ma€e CTaHOBUTHU
LLlOHAMEHLLE 8 CM.

B iHWoMy pasi 6ivHi
CTIHKM, LLO NpUnsiratoTb,
3BOJOXYBaTUMYTbLCS.

Hikonun He
BUKOPUCTOBYMNTE LIEN
BMPIO, SIKLLIO BEPXHS abo
3aHA KpuULLKa BIOKPUTI
Ta BIOKPUBaOTb OOCTYI
A0 ENEKTPOHHUX nnat
(KPULLIKK eNeKTPOHHNX
nnar) (1).



L

Onsa npucTpoiB i3

po3noAifibHUKOM BOAM:

* [1ns HopmarnbHoI
pOBOTN KOHTYPY MUTHOI
BOAV XONoAUrbHMKa
TUCK Y NiHIl nogadi Boau
Mae cknagatu 1-8 6ap.
Y pasi NigkntoveHHs
xonoagunbHWKa Ao NiHil
nogadi Boam 3 TUCKOM,
BULLIMM 3a S Bap,
NOTPIBHO BCTAHOBUTYU
perynsitop TMcky. Ao
TUCK Y NiHIl nogadi
BOAM nepesuLLye 8
6ap, BOOSAHWUIA KOHTYP
XornoaunbHUKa He
MOXHa MigKnoyaTn
[0 NiHil nogadi Boaw.
AKLWO BM He 3aaTHI
CaMOCTIMHO BUMIPSATHU
TUCK Y NiHIT nogadi
BOAWN, 3BEPHITLCS
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3a JOMnoMororo Ao
cneujianicrTi..
* Bukopucrosyinte nuile
NATHY BOAY.
Be3neka goiten
Akwo Ha aBepusaTax €
3aMOK, TpUManTe Krrou
Y MiCLji, HeOCSXKHOMY
ANs OiTen.
Cnig Harnagat 3a
AiTbMU Ta HE JO3BOSATU
M ncyBaTty NPUCTPIN.
Binnoai_.quCTb OupekTusi
wono Bl.qnpaLl.I::OBaHOFO
€eJIeKTPU4HOro n
€NeKTPOHHOro ob6nagHaHHsA

(AupekTuBa WEEE) 1
yTunisauif Bigxoais

Llen npunag signosigae
Bumoram Oupektusn WEEE
(2012/19/EU). Llen Bupid
no3HayeHu CMMBOIOM
NPUHaNEXHOCTi A0 KaTeropii
BiZXOA4iB €MNEKTPUYHOro 1
- €neKTPOHHOro obrnagHaHHs
(WEEE).
Llen npunag BurotoBneHuni 3
BUCOKOSIKICHMX AeTanen Ta maTtepianis,
AKi NignaranTe NOBTOPHOMY
BUKOPUCTaAHHIO 1 nepepobui. Micna
3aKiHYEHHs TEpPMiHY ekcnnyaTauii uen
npunag He MoOXHa BUKMAATU pa3oM 3i
3BUYaNHMMK NOBYTOBUMMU BiaXxoaaMu.
WMoro cnig 3patu y BignoBigHuMi
NyHKT 360py BiAXOAIB €NeKTPUYHOro
N eNneKTPOHHOro obnagHaHHs Ak
BTOPWHHOI CUPOBUWHW. IHOpMaLito Mpo
MiCLe3HAXOMKEHHSA HAUBNKYOro NyHKTY
360py BiAX0O4iB MOXHa OTpuMaTu B
MiCLLeBMX opraHax Bnaawu.
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BignoBigHicTb AnpekTuBi
LWoa0 OOMeXeHHSA
BUKOPUCTAHHAM WKianuBmux
peyoBuH (RoHS)

Llei npunag Bignosigae Bumoram
Ovpektusn RoHS (2011/65/EU). BiH He
MICTUTb LUKIAMBUX Ta iHLLMX PEYOBMH,
BUKOPUCTAHHS SIKMX 3aB0POHEHO Liieto
OupekTnsoto.

IHcpopmaLia npo ynakoBKy
YnakoBka Liboro Bupoby BUroToeneHa 3
MaTepianis, siki NignNaraTb NOBTOPHIN
nepepobui 3rigHO 3 HaLUioHaNbHUMM
HOPMaMM 1 NpaBuIiamMm LLIOAO OXOPOHM
poBkinns. Li nakyBanbHi maTepianu He
MOXHa BUKMAATU pa3oM 3 NobyTOBUMM UK
iHWMMK Bigxogamu. Ix cnig 3gatm B oguH
3 NyHKTIB 300py NakyBarnbHWX MaTepianis,
BU3HAYEHUX MiCLIEBUMW OpraHaMu Bnaau
MonepenxeHHa HC

SAKLWo cucTtemMa OXonoAXKeHHA BaLIOro
npucTtporo mictutb R600a:

Llen ra3 roptounii. Tomy byasre

yBaXkHi, He [ONyCKanTe NOLUKOMKEHHS
CUCTEMM OXONOMKEHHSA Ta TpyO nig

Yyac BMKOPUCTaHHS | TPAHCMOPTYBaHHS.

Y BUNAAKy NOLUKOAXEHHSA NPUCTPOLD
30epiranTe Moro nogani Big NOTeHLUiNHOro
pKepena 3anMaHHSA Ta NpoBiTpronTe
NPUMILLEHHS], B IKOMY 3Hax04WTbCA
npunaga.

He 3BeprtanTe yBaru Ha
nonepemxeHHs, AKLWO cuctema
OXONOAXKEHHSA BaLLOro NpPUCTPOIO
mictutb R134a.

Twvn rasy, L0 BUKOPUCTOBYETLCA Y
npwvnagi, HaBe4eHWn y NacrnopTHIN
Tabnuui, po3TalloBaHin 3niea Ha
BHYTPILLHIN CTiHLi XonoaunbHuKa

11
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£k 3aowWaanTn enekTpoeHeprito

He Tpumarite aBepi xonoaunbHUKa BigYMHEHUMY TPUBANUIA Yac.

He 3aknapavite 0o xonoaunbHYKa rapsidi IPOAYKTY YK Hanoi.

He 3GepiraiiTe y XonoaumnbHUKY rapsidi Hanoi Y NpoayKTu.

He BCTaHOBMIOMTE XONOAUIBLHUK MNif MPSIMUM COHSIMHUM MPOMIHHAM Y1 Nobnmay
[pKepena Tenna, Hanpvknag, NimMTu, NoCyaOMUAHOT MaLLMHK YK pajiaTopa onaneHHs.
CnigkynTe 3a TM, LWOG NpoayKTK 36epiranuncs y 3aKkpUTUX KOHTENHepax.

[ns xonogunbHUKIB i3 MOPO3UINbHUM BiAAINEHHAM: Y MOPO3UIIbHOMY BiOdineHHi
XONOAUIbHMKA MOXHa 36epiraTv MakcuMarbHy KinbKiCTe NPOAYKTIB, SKLO AicTaTt 3
HbOrO MOSML| YM CKPUHI. HaBeaeHe B TEXHIYHMX XapaKTePUCTMKaX EHEProCcrnoXXMBaHHS
XONOAUIbHMKA BU3HAYEHO 3@ YMOBW, LU0 MOMNWL YY1 CKPUHI MOPO3UIbHOTO BiAAINEHHSI
BUWHSATI, N Y HbOrO 3aBaHTaXXeHa MaKCUMarbHO MOXIMBA KinbKiCTb NPoAyKTiB. Monuuto
UM CKPUHIO MOXHa BMKOPUCTOBYBATW BiAMNOBIAHO A0 hOpMUM 1 pO3Mipy NPOOYKTIB Ans
3aMOpPOXKYBaHHSI.

Po3mopoxyBaHHs1 3aMOPOXKEHMX MPOAYKTIB y XONoaunbHOMY BiaaineHHi 3abeaneqnTb
E€KOHOMIl0 enekTpoeHerpii Ta 36epeXKeHHs SIKOCTi MPOAYKTIB.

[ata BUpoOHMUTBA MICTUTLCS B CEPIMHHOMY HOMEPI NPOAYKTY, LLIO BKa3aHUi Ha
€TUKETLi, po3TaLlOBaHili Ha NPoAJYKTi, a came, nepLui ABi LMdpK cepiiHOro Homepa
no3HavatoTb pik BUPOOHMUTBA, a OCTaHHI ABi - Micsiub. Hanpuknaa, «10-100001-05»
03Hayae, WO NpoAyKT BUroToBreHu B TpasHi 2010 poky.
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ﬂ YcTaHOBKa

I\ Byab nacka, nam'araiTe, Lo BUPOOHUK
He HecTMMe BignoBiaanbHICTb, SAKLLO
He JOTpUMaHO nopag, HaBeaeHuX B
IHCTPYKUT 3 KOPUCTYBaHHS.

Lllo cnip BpaxoByBaTU Npy

TpchnopTyBaHHI npunagy

1. Mepepn 6ynb-AKMM TPAHCNOPTYBaHHSIM
XOMOAUIBHUK Mae ByTu CMOPOXKHEHWN i
BUMUTUN.

2. Tlepepn ynakoByBaHHAM XOnogurbHUKa
BCi MONWULi, NPUHANEXHOCTI, KOHTENHEpU
Ans pyKTiB Ta OBOYIB TOLLIO Y BaLLOMY
XONOAWMBHUKY Cif MILHO 3aKpinuTu
cKOTYeM Ans 3anobiraHHsa cTpycam.

3. YnakoByBaTu XONoAMIbHYIK Criig, 3a
[OMOMOTOK TOBCTUX CTPIYOK i MILIHNX
MOTY30K, a TaKOX AOTPUMYBATUCS
npaBwWI TPAHCMOPTYBAHHS,
HagpyKOBaHKVX Ha yrnakoBLyi.

YNeBHITLCA B TOMY, LLIO BCEpeauHi

XONOAUIbHUK CTapaHHO BUMUTUIA.

[MoBTOpHE BUKOPUCTAHHA MaTepianis

HaZ3BMYaNHO BaXIMBe Ansi npupoau Ta

HaLUWX HauioHanbHUX pecypciB.

Ao By GaxaeTe nocnpusTn

NMOBTOPHOMY BMKOPUCTaHHIO Martepianis

ynakoBKW, B MOXeTe oTpumatu BinbLue

iHdbopMaLii Big opraHiB 0XOpoHM OOBKINMSA
abo Big opraHiB MicLeBoi Bnagu.

Mepen yBiMKHEHHAM
xornoaunbHUKa

MepLu HiX posnovaTn ekcnsyaTauito
XONOAMIbHUKA, NepeBipTe AOTPUMaHHS
TaKMX YMOB:

1. YcepeauHi xornoamnbHWKa Cyxo, Hillo
He 3aBaykae BINbHil LMPKyNsLii NoBiTpsi
nosagy npwragy.
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2. BcraBTte 2 nnactMacosi po3nipku
ONst BEHTUNSALI Ha 3aHH0 CTiHKY, SIK
MoKa3aHO Ha HaCTYMHOMY MarltoHKY.

<
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MnacTtmacoBi po3nipkn 3abesneyarb
NoTPiOHY BiACTaHb MiXX XONOAUIBHUKOM i
CTIHOI ANS LMPKYISALIT MOBITPS.

3. BuMwuiiTe BHYTPILLHIO YaCTUHY
XONoAMnbHUKA, K PEKOMEHA0BAHO Y
po3aini “O6cnyroByBaHHS 4 YNLLIEHHST”.

4. Tlig'eaHanTe XONOAMNbHUK OO PO3ETKM
enekTpomMepexi. [Mpu BIQYNHEHHI
OBEPLAT XONOAUMbHYIKA BMUKaETLCA
BHYTPILUHE OCBITIIEHHSA XONOAWITBbHOMO
BioAiNeHHs.

5. Konwu komnpecop no4He npautoBaty,
BY noyyeTe WwyM. PignHa Ta rasu
BCEPEAVHI XONOAUMBHOI CUCTEMU TaKOX
MOXYTb CTBOPHOBATU LUYM, HABITb SIKLLO
KOMMPECop He NpaLtoe, WO € LINKOM
HOPManbHUM SIBALLEM.

6. [llepeqHi KPOMKM XonoausbHMKa
MOXYTb BYTV TENNMMK Ha OOTUK.

Lle HopmanbHo. Lli obnacTi matotb
HarpiBaTtucs, Wob YHUKHYTH
KOHAEeHcaLii.

Mipkno4veHHA go
erleKTpomepexi

MigkntodiTe XoNnoanNbHMK 40 3a3eMIIEHOI
PO3ETKK, 3aXULLEHOT NaBKUM
3anobiKHMKOM BiZNOBIAHOI NMOTY>XHOCTI.
Baxxnueo!

» [ligkntoveHHs Mae BignoBsigaTh
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HauioHanbLH1M HOpMaMm i NpaBmnam.

* [licna BCTaHOBMEHHST XONOAUMbHUKA
mae ByTn 3abGe3neveHnin nerkuii 4ocTyn
[0 LTencens LWHypa XNBEHHS.

* YkasaHa Harnpyra mae Bignosigatu
Hanpys3i BaLLOI eNeKTpoMepeXi.

e [1ns nigKkrnoYeHHs He cnig
BMKOPVCTOBYBATW NOQOBXYBaYi Ta
LUTencerbHi KONMoaku Ha AeKinbKa ryisa,.

Ay pa3i NOLUKOMKEHHST LUHYpa XUBIMEHHS
10ro 3aMiHy Mae 3iicHoBaTh
KBanicpikoBaHWUN enekTpuK.
3ab0pOoHSAETLCS KOPUCTYBATUCA
XOMOAUIBLHNKOM, JOKM MOro He Byae
BinpemoHTOBaHo! IcHye Hebeaneka
YPaKEHHS €NEKTPUHHUM CTPYMOM!

YTunisauifa ynakoBku

MakyBanbHi MaTepiany MOXyTb

CTaHOBUTU Hebesneky ans aiten.

36epirante nakyBanbHi martepianu y

HeOoCsXXHOMY Ans Aiten micui, abo

yTUni3ynTe X, po3copTyBaBLUM BiANOBIAHO

00 IHCTpYKLUiV 3 yTunisauii Bigxogis. He

yTURi3ynTe iX pasom i3 3BU4aiHUMM

nobyToBnMY BigXo4amu.

YnakoBKka BaLLOro XonoaurnbHuKa

BMpobrneHa 3 MmaTepianis, L0 MOXYTb

6yTV BUKOPUCTaHi NOBTOPHO.

YTunisauia Baworo craporo

xonoguribHUKa

YTunisynte crapuin XonogurbHUK, He

3aBAakyy LKOAW OOBKIMIHO.

* 3 nuTaHb Woao ytunisadii
XONOAUSbHMKA BU MOXETE 3BEPHYTUCS
[0 NyHKTY 300py BiaxoAiB BaLLOMo
HacerneHoro MyHkTy.

Mepen yTunisauieto xonoannsHuKa

BigpiKTe LTencenb enekTpoLUHypa, a

TaKoX BUBEAITb 3 flagy 3aMKku (SKLWO Taki

iCHYlOTb) OBepUST, o6 3axmMcTuTu giten

Bif, Hebe3nekn 3a4MHeHHs1 BcepeauHi.

Po3miweHHsa Ta YcTaHOBKa
AKWwo aBepi NPUMILLEHHS, B IKOMY
Oyae BCTAHOBMEHO XONOANUNBHUK,
HeOOCTaTHLO LUMPOKI, 3BEPHITLCA A0
cepBiCHOT cnyx6u; i cniBpoBITHUKM
OOMOMOXYTb 3HATY ABEPI 3
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XornogunbHMKa Ta NPOHeCTU Noro Gokom.
1. BcTaHoBMOMTE XONOANMBHUK Y MiCLi,
3PYYHOMY OJ151 AI0TO BUKOPUCTAHHS.

2. XonoaunbHUK Mae 3HaxoauTucs

B MicCLi, BiaganeHomy Big mxepena
Tenna, NiaBMLLEHOT BOMOrocTi Ta NpsiMMX
COHSIYHMX NMPOMEHIB.

3. [Insa edekTmBHIWOI po6oTN HEOOXiAHO
3a6e3neunTy rapHy BEHTUMALIO HABKOMO
XOnoAunbHUKA. AKLO XONoannbHUK
BCTaAHOBIIOETLCSA B Hillli CTiHW, MiHiManbHa
BiACTaHb Mae 6yTn 5 cm o cteni 1a 5 cm
[0 CTiHW. AKWO Ha Nignosi NeXuTb KUTUM,
Tpeba nigHATU XonoaunbHUK Ha 2,5 cm
Haj piBHeM nignoru.

4. XonogunbHWK Mae CTOATU Ha PiBHIN
NoBEepXHi, W06 He BUHWNKANO TPSCIHHS.

PeryntoBaHHSA HiXKOK

AKLLo xonoaunbHWK He 36anaHcoBaHo;
Bu moxeTe 36anaHcyBaTn XOnoannbHUK,
obepTatoum Noro nepeHi Hixkku,

SIK NOKa3aHO Ha MarntoHKy. Kyt
XOnogunbHYKa, B SIKOMY 3HaxoauTbCs
Hi>XKKa, OMyCKaTUMETLCS, SIKLLO
nosepTaTy B HaNpsIMKy YOPHOI CTPInKu,
i niginmaTmeTbCA, AKWOo noBepTaTn

y 3BOPOTHOMY HanpsaMKy. AKLWO XTOCb
O0MOMOXe MIOHATU XONOAUMbHUK, Le
nonerLmnTb Npouec.

o J g
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3amMiHa namMnoyku
BHYTPilWUHBLOro OCBITNEHHA

Y pasi BiaCyTHOCTi OCBITNEHHSA BUMKHITb
€NEeKTPOXMBIIEHHS Ta BUTATHITb
LuTencernb i3 po3eTku. BUKoHyouM
HWKYeHaBeeHi iIHCTPYKLIii nepesipTe, un
namMna BKpy4eHa sk crig.

AKLo namna He yBiMKHETbCS, Npuabante
B KpaMHWULIi eNeKTPOTOBapiB 3anacHy
namny 3 pisbboBuMm Lokonem Tuny E14 Ha
15 BaTt (Makcumym) i BUKOHanTe 3aMiHy
namny HaCTyNHUM YNHOM:

O0OBWMKHITb rHI340 enekTPOXKUBIEHHS

Ta BUTArHITL WITencenb kabento. Ons
GinbLU 3py4YHOro AOCTYMNYy MOXHa BUTAITH
Oekinbka nonuup.

O03HimiTe KpULLIKY po3citoBaya CBiTNna sk
306paxkeHo Ha MarntoHKy (a-b).
O03amiHiTe neperopiny namny.
OO0BcTaHoBITE Ha MiCLIe KPULLIKY
poscitoBaya cBiTna sik 306paxxeHo Ha
MarnoHky (c).

“CunbHO HaTUCHITL abun
NepecBiAYNTUCH, L0 KPULLIKY
BCTAHOBMEHO HANEXHUM YMHOM.”
O0HeranHo n 06epexHo yTunisynTe
neperopiny namny.

“Hosy namny moxHa npugbatu B MicLEBIN
KpaMHULi enekTpo- abo rocnogapCbkmnx
ToBapiB”.

15
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MNMepeHaBilwyBaHHA ABepUAT

BrikoHyITe Yy YNCNOBOMY NOPSAAKY.
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B nNiarotoeka

XonogunbHWK cnif, BCTAHOBUTY Ha
BigcTaHi woHarmeHLwe 30 cMm Bif
[pKepen Tenna, Takux sk XKapiBHULj,
nnuTK, 6atapei LeHTpanbHoro
onarieHHs 1 nedi, a Takox He brnimkde

5 cM Bif enekTpUYHMX yxXoBuX Lwad,

y MicusIX, Kyau He AyxoBuX Lwady
NIYOKNPsSIME COHSAYHE CBITIO.
Temnepatypa nosiTps B NPUMILLIEHHI,
[ie BCTaHOBIMIOETLCS XONOANIbHUK, Mae
OyTn He meHwwe 10°C. BukopuctoBysaTu
XONOAUIBbHUK B YMOBAX HYDKYOT
TemrnepaTtypy He PEKOMEHAYETLCA 3
MipKyBaHb Oro HM3bKOT eDEKTUBHOCTI.
YNEBHITbCA B TOMY, LLO BCEPEAMHI
XONOAWUbHUK CTapaHHO BUMUTUIA.
AKLo ABa XOnoAnIIbHUKK
BCTaHOBMIOOTLCA NOPsAA, MiXK HAMU Mae
OyTu BiOCTaHb HE MEHLLE 2 CM.

Mpv nepLuoMy yBIMKHEHHI
XONOAUbHUKA, NPOTArOM MepLUMX
LLIECTM roguH poboTn JoTpUMyInTECs
HaCTYMHWX IHCTPYKLN.

He BigunHsaAniTe yacTo agepudrTa.
XonogunbHUK MyCUTb NpaLitoBatu
MOPOXHIM, 6e3 NPOAYKTIB ycepeavHi.
He BigkntovariTe xonogunbHK Big,
eneKkTpomepexi. AKLLOo cTanocs
MOPYLLUEHHS ENEeKTPONOCTaYaHHs, OMB.
3acTepexeHHs y po3aini "Pekomenaauii
3 BUpiLLEHHS npobnem".

[1ns 3a6e3neyeHHst HU3bKOro
CMOXXMBaHHSI eHeprii Ta NoNiNLWeHHsI
YyMOB 36epiraHHsi He0OXiaHO
BMKOPVCTOBYBATN KOHTENHEepWu/

SILLMKM, LLIO MOCTa4akoTbCs pa3oM 3
MOPO3USTLHOK KaMepoto.

KoHTaKkT Xi 3 AaT4nkom TemnepaTypu B
MOPO3UIIbHI KaMepi MOXe CIPUYNHUTI
30iNbLUEHHST CMIOXXMBAHHS eHeprii
NPUCTPOEM. TaKUM YMHOM, Crif, YHUKATK
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OyOb-AKOro KOHTaKTY 3 AaT4YMKOM(amm).
OpwriHanbHy ynakoBky Ta nnisky

cnig, 36epertv Ansa TpaHCnopTyBaHHS
abo nepeMiLLieHHs XonoaurbHYKa B
ManbyTHLOMY.

B peskvix mogensx npunagosa naHenb
aBTOMaTUYHO BUMMKAETLCA Yepes 5
XBUINVH NiCNSA 3aKpMBaHHA OBEPEN.
BoHa noBTOPHO aKTVBI3yeTbCA Micns
BiAUMHeHHs aBepeit abo HaTUCKaHHS
OyAb-AKOI KNasiLLi.

KoHpeHcauis Bonory Ha nonmusx
ABepLUAT/Koprycy Ta CKISHNX
KOHTEenHepax € HopMasibHUM SBULLEM

i BUHVIKa€e 3aBAsiKv 3MiHi Temnepatypu
BHACMIOOK BiOKPUTTSA/3aKpUTTA ABEPLUAT
nig, Yac yHKUiOHYBaHHs1 BUPOOY.



B BMKOpMCTaHHﬂ XonogusiibHUKa

PeryntoBaHHsA po6oyoi Temnepartypu
Poboua Temnepatypa peryntoeTbcsi
perynsitopoMm Temnepartypu.

Warm <+@—e—e—e—@» Cold

1 2 3 4 5
(Or) Min. Max.

1 = PeXXuM HaMMEeHLLOro OXONoMKEeHHA
(HanTenniwmn)

5 = PeXXuM HanoGiNbLLIOro oXonomKeHHs
(HanxonopHiwmMm)

(A60)

Min. = Pexkum HakMeHLUoro
OXOJTIOKEHHS

(HanTenniwmin)

Max. = Pexxum HanbinbLioro
OXONOOKEHHS

(HanxonogHiwwmmn)

CepenHs TemnepaTypa BCEPEAMHI
XornogunbHMKa NOBMHHA JOPIBHIOBATU
npunbnuaHo +5°C.

BubepiTb HanalwTyBaHHs BigNoOBiAHO OO
noTpibHOT Temnepatypu.

3ayBaxTe, Lo Temneparypa byae
PI3HUTUCS 3aneXHO Big Micuda B
0OX0NogKyBaHoOMy 06'eMi.

HarHmxya Temnepartypa —
6e3nocepeHbO HaA BiAAINEHHsIM Ans
OBOMIB.

TemMnepatypa BcepeanHi 3anexmuTb TakoX
Bi[, 30BHILLHLOI TeMnepaTypw, Bia TOro, siK
YacTo BiAKPMBAKOTLCA ABEPLATA, a TaKoX
Bif} KINbKOCTi NPOAYKTIB Y XONOANIBbHUKY.
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YacTe BigKpvBaHHS ABEPUST CNpUse
NiABULLIEHHIO TeMMNepaTypun BcepeayHi.
Tomy pekoMeHAYy€eTbCA Nicns BiAKPUBaHHA
ABEpLAT 3aKpUTK iX SKOMora LUBMALLE.

BukopuctaHHA BHYTPILLHIX
BigaineHb

[MepecyBHi nonuui: BiacTaHb MixX
nonmusaMmn 3a HeOOXIQHOCTI PeryneTbCS.
BucyBHWI ALWLMK ANS OBOIB: PPYKTU

1 OBOMi MOXYTb 36epiratchb y LibOMy
BiAAiNeHHi NpoTsirom TpmBanoro Yacy 6e3
THUTTS.

Monuusa Anst NASWOK: Ha LUX NOnNuMuaX
MOYXKHa NOKNacTX NASALWKK, 6aHkn
GnsiLuaHku.

OxonopxeHHs

36epiraHHs npoaykKTiB

XOnoAnNbHYK NpU3HaYeHnn ons
KOPOTKOCTPOKOBOTO 36epiraHHsi CBiXMX
NpoayKTiB Ta Hanoi..

306epirante MOMOYHi NPoayKTN y
BiNOBIAHOMY BigAiNeHHi XONnoaumnbHYKa.
Mnswkn MmoxxHa 36epiratn y
NNAWKOTpUMadi abo Ha nonuui ang
NMSLWOK, Lo po3TalloBaHa Ha ABepudTax.
Cupe M'sico Halkpalle 36epiratn y
nonieTuneHoBin TopOuHi, y BiaAiNeHHi,
pPO3TaLLOBaHOMY HaMHKYe.

MepLu HiX KnacTn rapsaYi NPoAyKTU

abo Hanoi y xonoauneHUK, Jante im
OXONOHYTW A0 KiMHaTHOI TeMnepaTypu.
* YBara!

MiuHi ankoronbeHi Hanoi NOTPiIGHO
30epirati y LWiNbHO 3aKPUTUX MASALLKAX,
NocTaBMneHNX BePTUKANbHO.

* YBara!

He 36epiranTe y XonogunbHUKY
BNOYXOBMX PEYOBMH Ta peyen, Lo
MICTSTb NErko3anMmncTi rasu nig TUCKOM
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(6aHKku 3 KOHCEPBOBAHMMMU BEPLLKaMW,
aepoasoni i T.n.) Lle ctBoptoe Hebeaneky
BUOYyXiB.

Po3mMopoxyBaHHSA
Po3MopoxeHHs xonoannbHvKa
BiAOyBaeTbCcs aBToMaTuyHo. Tana Boga
NPOXOAWTb Yepe3 kaHan CTOKY B 36ipHMN
KOHTENHep Y 3afHin YacTuHi npunagay.
IMig yac po3mopoXXyBaHHA Ha 3a4Hin
NMOBEPXHi XONoAunIbHMKa YTBOPIOKTLCS

Kpanni Boau, MPUYMHOK YOro € BUNapHUK.

lMicnst po3MopOXXeHHs Kpansi, LWo He
Branu, MOXyTb 3aMep3HyTU. 3HiMITb iX
LUIMATKOM TKaHVHW, 3MOYEHUM Y Tensin
BOA.

Yac Big 4Yacy nepeBipsanTe noTik Tanoi
BoAW. KaHan cToky Moxe BMNaaKkoBo
3abutmcs.
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ﬂﬂorn;lp, Ta OUULLEHHS

A\ He BMKOPUCTOBYWTE BEH3WH UM NOAIGHI

©)
©)

marepianu Ans YWLLEHHS.

Mepen BUKOHAHHAM YMLLIEHHS
pekoMeHayeMO Big'eaHaTu
XOnoaunbHKUK Bi €NeKTpoMepexi.
3abopoHEHO BUKOPUCTOBYBATU A115
YMCTKM rocTpi abpasnBHi 3acobu, Murno,
3acobv Ang BUganeHHs nism, Myodi
3acobu Ta noniponi Ha OCHOBI BOCKY.
MpomunTe Wady xonogunsHuka negb
TENIO00 BOAOK Ta BUTPITb HACYXO.

[ns Mmunku BigaineHb ycepeaunHi
XOMOAUIbHMKA KOPUCTYATECH
raH4ipKOH, 3MOYEHOH Y PO34MHI, AKUN
CKNagaeTbCs 3 YaHOI JTOXKKN NMUTHOT
€oav Ha nieniTpa Bogu, NOTiM BUTPITb IX
HacyXxo.

YN CnigkywTe, Wwo6 Boga He noTpanuna ao

KOpMyCy NaMroYkn Ta B iHLUI eNeKTpUYdHi
npunagu.

N Akwo npunag He 6yae

BVIKOPVCTOBYBATMCA NPOTArOM
TpYBAarnoro 4acy, BUMKHITb MOro 3
eneKkTpoMepexi, 3BifbHITb Big YCiX
NPOAYKTIB, NPOTPITh i 3aNULWLITh
OBepLATa BiJYMHEHUMM.
PerynspHo nepesipsiiTe, 4n He
3abpyaHEHNIN LUMAaTOYKaMK idxi
YLLiMNbHIOBaY Ha [ABEPSIX.

[ns 3HiMaHHA noTka y ABepsx
PO3BaHTaXTe NOro, a NOoTiM NPOCTO
NigLWTOBXHITb Yropy.
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Y »ogHoMy pasi He BUKOPUCTOBYMTE
3acobu Ans YWLLEHHs Y1 Body, WO
MICTSITb XIT0P, ANS YMLLEHHS 30BHILLIHIX
NoBEPXOHb abo XPOMOBaHWX AeTanen
BMPOOY. XNop BUKIMKAE KOPO3i0 TaKNX
MeTaneBuX NMOBEPXOHb.

He BukopucTOBYWiTE rocTpi Ta abpasuBHi
3acobu abo muno, 3acobu anst gornsgy
3a ocenero, CUHTETUYHI MUY 3acobu,
6eHsunH, 6eHson, BicK i T.4., B IHLLOMY
BUMaZKy Ha NNACTUKOBMX YacTUHAX
3'9ABNATLCS Crigw i BiabyneTbes ix
Aedopmalis. BukopucTtosynte Ans
YULLEHHA Tenny BoAy i M'AKY TKaHUHY, a
MOTIM BUTPITb HACyXxo.

3axucT nnacTUKoBUX
NOBEPXOHb

@
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He 3GepiraiiTe pigki onii uv npoagykTn

3 AoaaBaHHAM Orlil B XONOAUIMbHUKY Y
BiAKPUTOMY BUIMSAAI YA HEFrepMETUYHIN
yMaKoBLi, BOHM MOXYTb 3incysaTti
NIacTVKOBI MOBEPXHI XonoaunbHuKa. Y
pasi noTpannsaHHs onii Ha NNacTUKoBy
MOBEPXHIO O4UCTITb LIKO YaCTUHY NOBEPXHI
TENIO BOAOH.



PekomeHpaaLii 3 yCYyHEeHHA HecnpaBHOCTEN

epeq TUM 4K 3BepTaTtuca 40 aBTOPM30BaHOI CEPBICHOI Cﬂy)K6VI, Oo3HanomTecs 3

HaBeaeHot iHpopmauieto. Lle gonomoke Bam 3aoliagnti rpowi 1 Yac. HasegeHun
HWXYe nepernik MiCTUTb Hal4acTiLi HECNPABHOCTI, HE BMKIMKaHI 3incoBaHUM
obnagHaHHSaM 4u maTtepianoM. [eski 3 yHKUiN, Lo HaBeaeHi TyT, MOXyTb OyTu
BiACYTHi y BawomMy B1pobi.

XonogunbHYK He NpaLtoe.

YUn nig’egHaHUIA XONOAUIBHUK 40 MEPEXi NPaBUbHUM YMHOM? BeTasTe wiTencens 4o
HaCTiHHOI PO3ETKM.

Un cnpaeHa 3anobixkHa npobka, A0 SIKOI NIAKIMH0YEHO XONOAUMBHUK, UM HE Neperopis
3anobixHKK? MNMepeBipTe 3anoGiKHUK.

KoHpeHcalist Ha GiuHi cTiHui xonogunsHoro BiaagineHHs (MULTI ZONE, COOL
CONTROL i FLEXI ZONE).

[yxe HM3bka TemnepaTypa HaBKONMULLHBOIO CepeaioByLLa. ABEPLATA XONoauIbHUKa
YacTo BifYMHSAIOTB | 3a4nHsI0Th. Brcoka BonoricTb HAaBKONMULLHBOTO CepeaoBuLLa.
306epiraHHsA NPoAYKTiB, AKi MICTATb PiAVHY, Y BIOKPUTUX KOHTEHepax. HelwinbHo
3a4MHeHi ABepusaTa. [NepeMKHITb TEPMOCTaT Ha HIDKYY TeMnepaTypy

He Tpumarite aBepusTa BigUMHeHUMM abo BigUMHANTE iX piaLle.

Hakpusarite npoayktu, siki 36epiratoTbCsl y BiAKPUTMX KOHTEHEPaX, BiANOBigHMM
marepianom.

BuWTpiTb KOHOEHCAT CyXOH TKaHWHOK Ta NEPEBIPTE, UM 3'ABMSAETHCS BiH 3HOBY.

Komnpecop He npawuoe.

Tepmo3axvcT KoMnpecopa Moxe GyTy NOLIKOAXKEHUIA B pe3ynkTaTi HECNoAiBaHoro
30010 eHepronocTadaHHs Y YBIMKHEHHS-BUMKHEHHS!, OCKINbKM TUCK XITadareHTy B
CUICTEMI OXONOMKEHHS HE BCTUT 30anaHcyBaThCs. XOnogubHUK NoYHe npawoBaTtu
OPIEHTOBHO Yepe3 6 XBUIMUH. AKLLO MiCns 3aKiHYEHHST LIbOro Nepioay XOrnoAnSbHUK He
3anpautoe, 3BepHITLCA A0 CEPBICHOI CryXou.

XonoaunbHuK nepebyBae y CTaHi pO3MOPOXKYBaHHS. [st XoNoAUsbHMKA, LLIO
PO3MOPOXYETLCA aBTOMAaTU4YHO, LiE LINKOM HOpMarbHO. PO3MOpoXyBaHHS
BiOOyBa€ETLCA NEPIOANYHO.

XonogunbHKK He Nig’eAHaHo 0o Mepexi. MNepekoHanTecs, WO BUIKa HANeXHUM
YMHOM BCTaBreHa B PO3ETKY.

Un npaBubHO BigperynsoBaHo Temnepartypy?

MoxnmBo, BigKmto4eHa nogaya enekTpoeHepril.
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XonogunbHUK BMUKAETbCA 3aHaATO YacTo abo npaure 3aHaaTo 4OBro.

BaLu HoBuin xonogunbHUK MoXe ByTu LWnpLumM 3a nonepeHin. Lle uinkom
HOpMarbHO. Benwki XonoaunbHWKX NpaLoroTb MNPOTArOM TPUBATTILLOrO Yacy.
Temnepatypa HaBKOMNMLLHLOMO cepeaoBuLLa Moxe OyTun 3aBrcokoto. Lle Linkom
HOpPMaribHO.

XonoannbHWK Mir 6yTv HEeLLLOAABHO YBIMKHEHWUIA Y/ 3aBaHTaXKEHWI NPOAYKTaMU.
[MoBHE OXONOMKEHHS XONOANSIbHMKA MOXeE TPUBATU Ha Kirlbka roAMH JOBLUE.
MoXnmBo, y XONoaunbHUK HELLIOAABHO 3aBaHTaXKMUIN BENUKY KiNbKICTb rapsaymx
npoaykTiB. Mapsiyi NpoaykTV CNPUYMHAKTL AOBLLY POOOTY XONOAUNbHYKA 3 METOH
[DOCSITHEHHS! NOTPIOHOT TemnepaTypu 36epiraHHs.

MoxnuBo, ABepi YacTo BiYUHSAIOTL, a00 BOHW TpMBanNuin Yac Gynm HeLinbHO
3a4uHeHi. Tenne NoBiTps, LLO NOTPannse A0 XONOAUNbHKKA, CNIPUYMHSAE NOTo JOBLLY
poboTy. BiguuHsaiiTe aBepusita pigwe.

HeLwuinbHO 3a4nHeHi ABepi XONoAUIBHOTO YM MOPO3ULHOIO BiadineHs. [NepesipTe, un
LLIiNbHO 3a4MHEHi aBepusTa.

XonogunbHKK BigperynboBaHO Ha AyXe HU3bKy TeMnepatypy. Bigperyniovite
Temneparypy XONoAUIbLHOTO BiAAINEHHs 40 BULLIOMO 3HAaYEHHS, MOKY He Byne
[OcsrHyTa notpibHa Temneparypa.

YulineHoBaY ABepLATa XonoauITbHOrO Y MOPO3UITBHOTO BiAAiNeHb, MOXIMBO,
3abpyaHEeHNI, 3HOLLIEHUIA, 3iNCyTUIA abo HeNpPaBUbHO BCTAHOBNEHWI. YLUiNbHIOBaY
OBepeii Tpeba NoOYNCTUTY UM 3aMiHUTU. [TOLLKODKEHWI YLLINbHIOBAY NpUMYLLYE
XOMOAUIBHMK NpaLoBaT AOBLUE ANs TOro, Wob nigTprMyBaTy TeMneparypy.

TemnepaTypa MOPO3UJibHOro BigAiNeHHs 3aHu3bKa, Togi K TemMneparypa
xonogurnbHUKa OOCTaTHA.

MoposunbHe BiaaineHHs BigperynboBaHO Ha y>Ke HU3bKy TeMneparypy.
Bigperyntorite TemnepaTypy MOPO3WUIbHOMO BiAAINEHHS 40 BULLOIO 3HaYEHHS Ta
nepesipTe.

Temnepatypa XonoAaurnbHUKa 3aHn3bKa, Togi Ak Temneparypa MOpOo3uIbHOro
BiAAiNEeHHA OOCTaTHS.

XonogunbHMK HanaLTOBaHO Ha Aye HU3bKy Temnepatypy. Bioperynionte
Temneparypy XOnoaunbHUKa 40 BULLOIO 3Ha4eHHS Ta nepesipTe.

MpoaykTtn, Wwo 36epiratoTbes Y XONoAMNbHOMY BifAiNeHHi, 3aMOPOXYHOTLCS.

XonoaunbHYK HanaLToBaHO Ha Ayxe HU3bKy Temnepatypy. Bigperynionte
Temneparypy XonoaunbHUKa A0 BULLOMO 3Ha4YeHHS Ta nepesipTe.

Temnepartypa y XonoAunsHOMY UM MOPO3UITbHOMY BiAiNEHHSIX 3aBMUCOKa.

XonoaunbHMK HanalToBaHo Ha Ay»e BUCOKY Temnepatypy. Temnepartypa
XONoAMbLHOro BiAAINEHHs BNMBAE Ha Temnepatypy MOpo3uIbHOro. 3MiHITb
TemMneparypy XOrnoAurbHMKa Y/ MOPO3UIbHKKA, NMOKK He Byae AOCArHYTO NoTpibHe
3HaYEHHS.

MoxnmBo, ABepLATa YacTo BiQUNHAKTb, 200 BOHM TpMBanuii Yac Oynm HeLwinbHO
3a4VHeHi; BiouMHANTE ABepusTa pigLle.

MoxnunBo, ABepuUsATa XONOANIbHUKA NPOYMHEHI; 3a4MHITL iX MOBHICTHO.

MOoXXnuBO, Y XONOAUIBbHUK HELLIOAABHO 3aBaHTaXUN BEMUKY KiNbKiCTb rapsiumnx
NpoAyKTiB. 3aaiTh, MOKN XONOAMMBHYK Y1 MOPO3UITbHUK JOCATHE NOTPIOHOT
Temneparypu.

MoXnmBo, XoNoAWIbHMK HELLIOAABHO YBIMKHYN. Ha NOBHE OXONOMKEHHS
xonogunbHuka dyae noTpibeH yac.
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*  Poboui xapakTepucTvkn XONoAUbHKa MOXYTb 3MIHIOBaTUCS Y 3arneXHOCTI Bif,
TeMnepaTypu HaBKONULLHLOTO cepeaosuLLa. Lle uinkom HopmanbsHo i He CBiAYUTL NPo
HEeCnpaBHICTb.

» HepiBHa 4n HecTinka nignora. Mpy NoBiNbHOMY NepeMiLLEHHI XONOANIbHUK APWKUTb.
MepekoHanTecs, L0 nignora piBHa i MOXe BUTPUMaTU Bary XonogurbHuKa.

*  LLym moxe ByTu CNpUYUHEHWIA NpeaMETaMMU, LLIO NOKIaAEHi 3BEPXY Ha XONMOAUMBHYK.
CTOpOHHI NpeaMeTu cnig NpubpaT 3 XONOAUIbHUKA.

* PignHu i raav npoTikatoTb y CUCTEMi OXONOMKEHHS XONoaubHMKa BiANOBIAHO A0
NpUHLMMY oro podotu. Lle Linkom HopmarbHO i He CBiAYMTL MPO HECTPAaBHICTb.

+  [1ns OXONOMKEHHS XONOAUbHUKA BUKOPUCTOBYHOTLCA BEHTUNSATOPU. Lle uinkom
HOPMarIbHO i HE CBIQYUTL NPO HECMPAaBHICTb.

» CnekoTHa 1 Bomnora norofa crpuvsie yTBOPEHHHO NboAy Ta NosiBi koHaeHcary. Lie
LifIKOM HOPMaribHO | He CBiAYUTL MPO HECTPABHICTb.

*  MoxnumBo, ABepLsATa XOrnoannbHMUKa NPOYNHEHI; 3a4MHITh X MOBHICTHO.

*  MoxnmBo, ABepusiTa 4acTo BigYNHSIOTL, @00 BOHW TpyBanui vYac bynm HeLwlinsHo
3a4YMHEHI; BIQYMHANTE ABepusaTa piglle.

» [loBiTpsa BOMore; Npv BOMOri Norogi Lie Lifikom HopmarbsHo. Konn Bornora
3MEHLLUNTLCS, KOHAEHCALLiSt 3HUKHE.

»  CnigkynTe 3a TM, W06 XONnoaunbHUK ycepeawmHi 6yB Ymctum. MNpoTpiTb BHYTPILLHIO
YacCTVHY XonoaunbHUKa rybkoro, 3MOYEHO B TENi UM ra3oBaHil Bogi.

»  [eski BUAy yNnakoBK/ Yv KOHTEVHePIB ANst 36epiraHHst TakoX MOXyTb ByTu mxepenom
3anaxy. BUKOpUCTOBYTE iHLLINI KOHTEMHEP Y1 MaTepian Ans YnakoByBaHHS.

» [pooykT MOXYTb 3aBaxaTy 3a4vMHeHHI0 ABepLAT. [NepeknaaiTe NPoAyKTH, K
3aBaXaroTb 3a4MHEHHIO ABEPLIAT.

*  MoXnmBO, XONoAWINbHUK CTOITb HE 30BCIM BEPTMKanbHO. Llie Moxe BUKNukaTu
OpWKaHHSA NPy HaMeEHLLIOMY pyci. BigperyntoniTe rBUHT perynioBaHHS BUCOTU.

* HepiBHa 41 HemiuHa nignora. NepekoHanTecs, WO nigrora piBHa i MOXe BUTPUMATK
Bary XonoaurbHvKa.

*  MoxnmBo, NPOAYKTU TOPKAOTLCA BEPXHBOI YaCTUHW KOHTEVHepa. [Nepeknaaite
NPOAYKTU B KOHTENHEPI.
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‘ImnopTep Ha TepuTtopii Ykpainn: TOB «Bbeko YkpaiHa», agpeca: 01021, m.
KwuiB, Byn. Knoecekuii y3Bis, 6ya. 5 ten/cakc.: 0-800-500-4-3-2”

IHhopmaLito npo cepTudpikauito NpoaykTy Bu moxeTte yToO4HUTM
3aTenedoHyBaBLUN Ha rapsayy ninito 0-800-500-4-3-2.

TepmiH cnyx6u gecaTb poki
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Palun lugege esmalt juhendit!

Kallis klient,

Me loodame, et teie toode, mis on toodetud moodsates tehastes ja kontrollitud kdige
pohjalikumate kvaliteedikontrolli protseduuridega, teenib teid hasti.

Selleks soovitame teil pohjalikult kogu tootejuhendi 18bi lugeda enne toote kasutamist ja
hoida see ka tulevikuks kdeparast.

See juhend

e Aitab teil oma seadet kasutada kiirelt ja ohutult.

e Lugege juhendit enne seadme paigaldamist ja kasutamist.

e Jargige juhiseid, eriti ohutusteemalisi.

e Hoidke juhendit kdttesaadavas kohas, kuna te voite seda ka hiliem vajada.
e Lisaks lugege ka teisi tootega kaasas olevaid dokumente.

Palun pange tahele, et see juhend voib kehtida ka teiste mudelite kohta.

Siimbolid ja nende kirjeldused

See kasutusjuhend sisaldab jargnevaid simboleid:

G Oluline teave véi kasulikud napunéited.

N\ Hoiatus elule ja varale ohtlike tingimuste eest.
Hoiatus elektripinge eest.
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3-  Sisevalgusti Termostaadi nupp

4 Jéite vee kogumise kanal -
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9-  Munarest
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Kasutusjuhendis esinevad joonised on skemaatilised ja ei pruugi tapselt vastata teie
tootele. Kui kdnealused osad ei ole teie soetatud tootega kaasas, kehtib see teiste

mudelite kohta.
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EOIuIised hoiatused ohutuse tagamiseks

Palun tutvuge alljargneva teabega. Selle
teabe eiramine voib pdhjustada vigastusi
vOi materiaalset kahju. Vastasel korral
muutuvad koik garantiid ja tookindluse
tagatised kehtetuks.

Teie soetatud seadme ettendhtud eluiga
on 10 aastat. Sellel perioodil hoitakse alles

seadme ettenahtud t&dks vajalikke varuosi.

Kasutusotstarve
Toode on mdeldud kasutamiseks

e tubades ja siseruumides: nt kodudes;

e suletud todkeskkonnas: nt kauplustes ja
kontorites;

e kinnistes majutuspiirkondades: nt
talumajad, hotellid, pansionaadid.

e Toodet ei tohiks kasutada valitingimustes.

Uldohutus

e Kui soovite toote utiliseerida voi
vanametalli saata, soovitame teil vajaliku
teabe ja volitatud asutuste leidmiseks
konsulteerida volitatud teenindusega.

e KOdigi kllmikuga seotud kusimuste ja
probleemide osas konsulteerige volitatud
teenindusega. Arge tegutsege kiilmiku
kallal ega laske kellelgi teisel seda teha
ilma volitatud teenindust teavitamata.

e Kulmutuskambriga toodete puhul: arge
sOOge jadtist ja jadkuubikuid kohe parast
sligavkUlimikust valjavotmist! (See voib
tekitada suus kilmaville.)

e Kulmutuskambriga toodete puhul: arge
pange pudelisse ja purki villitud jooke
stgavkulmikusse. Vastasel juhul voivad
nad I6hkeda.

e Arge puudutage killmutatud toiduaineid
palja kéega; need vdivad kae kulge kinni
jaéda.

e Enne puhastamist voi sulatamist
eemaldage kulmik vooluvorgust.

Kulmiku puhastamiseks ja sulatamiseks
ei tohi kunagi kasutada auru ning
pihustatavaid puhastusvahendeid.
Sellistel juhtudel voib aur sattuda kontakti
elektriosadega ja pdhjustada Ithise vOi
elektrilogi.

Arge kunagi kasutage kuilmiku osasid (nt
uks) toetus- voi astumispinnana.

Arge kasutage kilmiku sees
elektriseadmeid.

Arge vigastage puurimis- voi
[6ikeriistadega kulmiku osi, kus ringleb
kUlmutusaine. Aurustaja, torupikenduste
voi pinnakattevahendite augustamisel
vdlja lenduda voiv kllmutusaine pdhjustab
nahadrritust ja silmakahjustusi.

Arge katke ega blokeerige kilmiku
ventilatsiooniavasid.

Elektriseadmeid voivad parandada ainult
volitatud isikud. Ebakompetentsete isikute
tehtud parandused voivad olla kasutajale
ohtlikud.

Rikke, hooldus- voi parandustdo korral
Uhendage kulmik vooluvérgust lahti kas
vastava kaitsme valjalUlitamise voi pistiku
lahtiihendamise teel.

Pistiku lahtihendamisel &rge tdrmmake
juhtmest.

Hoidke kdrgema alkoholisisaldusega
pudeleid kindlalt suletuna vertikaalses
asendis.

Arge hoidke killmikus aerosoolpakendeid
tule- ja plahvatusohtlike ainetega.

Arge kasutage sulatusprotsessi
kiirendamiseks mehaanilisi seadmeid ega
muid vahendeid peale tootja soovitatute.
Toode ei ole m&eldud kasutamiseks
piiratud fUusiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimetega, samuti puudulike
kogemuste ja teadmistega isikute
(sealhulgas laste) poolt, valja arvatud
nende turvalisuse eest vastutava isiku



juuresolekul ja juhendamisel.

Arge kasutage vigastatud kilmikut.
Probleemide korral pidage néu volitatud
teenindusega.

Teie kUlmiku elektriline ohutus on tagatud
ainult siis, kui teie maja maandusstisteem
vastab standarditele.

Toote kokkupuutumine vihma, lume,
paikese ja tuulega on elektrionutuse
seisukohast ohtlik.

Et valtida ohtliku olukorra teket, p&drduge
toitejuhtme vigastuse korral volitatud
teenindusse.

Paigalduse ajal arge Uhendage kilmikut
seinakontakti. Vastasel korral voib tekkida
surma voi raske vigastuse oht.

See kilmik on mdeldud ainult toidu
hoiustamiseks. Seda ei tohi kasutada
teistel eesmarkidel.

Tehniliste andmete silt paikneb kulmiku
sees vasakpoolsel seinal.

Arge kunagi Uhendage kilmikut
energiasadstustisteemiga — see voib
kUlmikut kahjustada.

Kui ktlmikul on sinine valgustus, arge
vaadage seda valgust 1abi optiliste
seadmete.

Ka&sitsi juhitavate kulmikute puhul oodake
parast voolukatkestust vahemalt 5 minuitit,
enne kui kilmiku sisse IUlitate.
Omanikuvahetuse puhul tuleks
kasutusjuhend edasi anda kilmiku
jargmisele omanikule.

Kulmiku transportimisel valtige toitejuhtme
kahjustamist. Toitejuhtme painutamise
tagajarjel voib tekkida tulekahju.
Toitejuntme peale ei tohi kunagi asetada
raskeid esemeid. Arge tlhendage pistikut
seinakontakti margade katega.
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Arge Uihendage kilmikut logiseva
seinakontaktiga.

Ohutuse huvides ei tohi pritsida vett
otse kulmiku sisemistele voi valimistele
osadele.

Tulekahju ja plahvatuse ohu valtimiseks
arge pihustage kilmiku lahedal
kergestisUttivaid aineid (nt propaangaas).
Arge asetage kilmiku peale veega
taidetud esemeid, kuna see voib
pohjustada elektrilbdgi voi tulekahju.
Arge pange killmikusse liga suurt kogust
toitu. Liiga tais pandud kulmikust véivad
toidud ukse avamisel vélja kukkuda ning
teid ennast véi kiimikut kahjustada. Arge
asetage kilmiku peale esemeid, kuna
need voivad kilmiku ukse avamisel voi
sulgemisel alla kukkuda.

Kulmikus ei tohi hoida vaktsiine,
temperatuuritundlikke ravimeid,
teaduslikke aineid jne, mis nGuavad
kindlaid temperatuuritingimusi.

Kui kilmkappi pole kavas pikemat aega
kasutada, tdmmake pistik kontaktist
valja. Toitejuhtme vdimalik defekt vaib
pohjustada tulekahju.

Elektripistiku otsa tuleks regulaarselt
puhastada, vastasel juhul voib see
pohjustada tulekahju.

Elektripistiku otsa tuleks kuiva lapiga
regulaarselt puhastada, vastasel juhul voib
see pohjustada tulekahju.

Kui reguleeritavad jalad ei ole kindlalt
vastu pdrandat, vaib kilmik paigast



nihkuda. Et valtida kilmiku nihkumist,
tuleks reguleeritavad jalad pdrandal
korralikult fikseerida.

e Kuimikut teisaldades arge hoidke kinni
uksekaepidemest. Vastasel korral voib
see puruneda.

e Kui peate toote paigaldama teise kilmiku
vOi sUgavkulmiku korvale, peab seadmete
vahele jadma vahemalt 8 cm vaba ruumi.
Vastasel juhul vdivad kilgseinad niiskeks
muutuda.

Veedosaatoriga toodete

puhul:

Veesurve torustikus ei tohi olla madalam
kui 1 bar. Veesurve torustikus ei tohi olla
korgem kui 8 bar.

e Kasutage ainult joogikdlblikku vett.

Laste ohutuse tagamine

e Kui uksel on lukk, tuleks votit hoida
valjaspool laste kdeulatust.

e Hoidke lastel siima peal, et nad ei saaks
seadmega mangida.

WEEE direktiivi taitmine ja

romuseadme korvaldamine:

Seade vastab Euroopa Liidu
WEEE direktiivile (2012/19/EL).
Seadmel on elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete
(WEEE) liigiti kogumise tahis.
Seade on valmistatud
- kvaliteetsetest osadest ja
materjalidest, mis sobivad
ringlussevotmiseks ja taaskasutamiseks.
Arge visake tarbetuks muutunud
seadet tavalise olmepriigi ega muude
jadtmete hulka. Viige see elektri- ja
elektroonikajadtmete kogumispunkti.
Kogumispunktide kohta saate tapsemat
teavet kohalikust omavalitsusest.
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RoHS-direktiivi tditmine:
Seade vastab Euroopa Liidu RoHS-
direktiivile (2011/65/EL). See ei sisalda
direktiivis mainitud kahjulikke ja keelatud
materjale.

Teave pakendi kohta

Vastavalt meie riiklikele
keskkonnaeeskirjadele on toote

pakend valmistatud taaskasutatavatest
materjalidest. Arge visake pakkematerjale
tavalise olmeprigi voi muude jadtmete
hulka. Viige need kohaliku omavalitsuse
poolt maaratud pakendikogumispunkti.

Ohuhoiatus

Kui teie toote jahutussiisteem sisaldab
ainet R600a:

See gaas on tuleohtlik. Seega olge
ettevaatlik, et mitte kasutuse ja transpordi
ajal jahutusststeemi ning torustikku
vigastada. Vigastuse korral hoidke toodet
eemal potentsiaalsetest tuleallikatest, mis
selle stilidata voiksid, ja ventileerige ruumi,
milles seade asub.

See hoiatus ei puuduta teid, kui teie
toote jahutussiisteem sisaldab ainet
R134a.

Tootes kasutatava gaasi tGup on kirjas
andmesildil, mis paikneb ktlmiku sees
vasakpoolsel seinal.

Arge kunagi seadet péletage.

ET



Mida saab teha energia
saastmiseks

Arge hoidke oma killmiku uksi pikalt lahti.
Arge pange killmikusse kuuma toitu-
jooke.

Arge laadige kiilmikut liga téis, et hk
saaks vabalt ringelda.

Arge paigaldage oma kiiimikut otsese
péaikesevalguse katte voi kuumust
kiirgavate seadmete lahedale (nt ahjud,
ndudepesumasinad vai radiaatorid).
Hoidke toitu suletud ndudes.
Kulmutuskambriga toodete puhul: et
kilmutuskamber mahutaks voimalikult
palju, voite eemaldada riiuli voi sahtli.
KUlmiku energiakulu ametlik vaartus on
saadud maksimaalse téituvuse juures,
kui kiilmutuskambri riiul voi sahtel on
eemaldatud. Riiulit voi sahtlit voib vabalt
kasutada vastavalt kUimutatavate
toiduainete kujule ja suurusele.
Kllmutatud toidu sulatamine
jahutuskambris voimaldab saasta energiat
ning Uhtlasi séilitada toidu kvaliteeti.
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ﬂPaigaIdamine

/N Palun jatke meelde, et tootja vabaneb
vastutusest, kui selles kasutusjuhendis
antud teavet arvesse ei voeta.

Mida pidada meeles kiilmiku

hilisemal transportimisel

1. Kulmik tuleb enne igasugust ligutamist
tUhjendada ja puhastada.

2. Riiulid, lisaseadmed, kddgiviljasahtel jms
tuleb teibi abil enne uuesti pakendamist
raputuste kaitseks kindlalt kinnitada.

3. Pakend tuleb siduda paksu teibi ja
tugevate kaite abil ning tuleb jargida
pakendile trikitud transpordireegleid.

Palun drge unustage...

lga Umbertdodeldud ese on hadavajalik abi

loodusele ja meie loodusressurssidele.

Kui soovite panustada pakkematerjalide

Umbertddtlemisse, saate lisateavet

keskkonnakaitseasutustest voi kohalike

véimuorganite kaest.

Enne kiilmiku kasutamist
Enne kilmiku kasutama hakkamist
kontrollige jargmist:

1. Kas kulmiku sisemus on kuiv ja kas 6hk
saab selle tagaosas vabalt likuda?

2. Puhastage kulmiku sisemus, nagu
soovitatud peattkis "Hooldus ja
puhastamine”.

<
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Uhendage killmik seinakontakti.

Kui ktlmiku uks on avatud, [&heb

jahutuskambri tuli pdlema.

4. Kompressori kaivitumisega kaasneb
mura. Jahutussusteemis olev vedelik ja
gaasid voivad samuti mura tekitada, seda
isegi juhul kui kompressor ei todta — see
on téiesti normaalne.

5. Kuilmiku esiservad vdivad tunduda
soojad. See on taiesti normaalne nahtus.
Need alad peavad olema soojad, et
valtida kondensaadi teket.

6. Sisestage 2 plastikust kiilu tagumise
Ohuava peale, nagu néidatud alloleval
joonisel. Plastikust kiilud tagavad 6hu
likumiseks vajaliku vahemaa kilmiku ja
seina vahel.

Elektriihendus

Uhendage seade maandatud pistikupessa,

mida kaitseb sobiva nimivoolutugevusega

kaitse.

NB!

e Uhendus peab vastama riklikele nduetele.

e Toitejune peab olema pérast paigaldust
kergesti ligipaasetav.

e FEttendhtud pinge peab vastama teie
vooluvdrgu pingele.

o Uhendamiseks ei tohi kasutada
pikendusjuhtmeid ja harupistikuid.
Kahjustatud toitejuhe tuleb lasta vélja
vahetada kvalifitseeritud elektrikul.
Toodet ei tohi enne selle parandamist
kasutadal Elektrilbogi oht!

Pakendi utiliseerimine

Pakkematerjalid vdivad olla lastele

ohtlikud. Hoidke pakkematerjale lastele

kattesaamatus kohas voi utiliseerige

need, sorteerides need vastavalt

jaatmekaitlusjuhistele. Arge visake neid ara
koos majapidamisjaatmetega.

Teie kilmiku pakend on toodetud

Umbertdddeldavatest materjalidest.
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Vana kilmiku utiliseerimine
Utiliseerige oma vana seade keskkonda
kahjustamata.

e Kulmiku utiliseerimise osas voite ndu
pidada volitatud edasimutjaga voi oma
haldusUksuse jaatmekaitiuskeskusega.

Enne kilmiku utiliseerimist Uhendage lahti

elektripistik ja kui uksel on lukke, muutke

need kasutuskolbmatuks, et kaitsta lapsi
ohtude eest.

Asukoha valik ja

paigaldamine
Kui ktlmik ei mahu labi ukse ruumi,

kuhu soovite seda paigaldada, pddrduge
volitatud teenindusse. Tehnik saab kilmiku
uksed eemaldada, nii et see mahub kulili
l&bi ukseava.

1. Paigaldage kulmik kohta, kus seda on
kerge kasutada.

2. Hoidke kUlmikut eemal soojusallikatest,
niisketest kohtadest ja otsesest
paikesevalgusest.

3. Kullmiku téhusa t66 tagamiseks
peab selle Umbruses toimuma piisav
Ohuringlus. Kui kavatsete paigutada
kUlmiku seinaorva, peab see jadma laest
ja seintest vahemalt 5 cm kaugusele. Kui
pdrand on kaetud vaibaga, tuleb toode
tGsta pdrandast 2,5 cm kdrgusele.

4. Pdrutuste valtimiseks asetage kilmik
Uhetasasele pdrandapinnale.

Jalgade seadistamine

Kui teie kllmik on tasakaalust valjas;
Saate oma kulmikut tasakaalustada, kui
p&drate esimesed jalad nii, nagu joonisel
naidatud. Jalaga nurk langeb, kui p&orate
seda musta noole suunas, ja tduseb, kui
poorate seda vastupidises suunas. Kellegi
appi kutsumine kulmikut ornalt kergitama
on selle tegevuse juures suureks abiks.

' '
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Sisemise lambipirni
vahetamine

Kui valgust ikkagi ei ole, lUlitage lambipesa
uuesti valja ning tommake toitejuhtme
pistik pesast. Kontrollige alltoodud juhiste
kohaselt, kas lambipirn logiseb.

Kui valgust ikkagi ei ole, ostke kohalikust
elektritarvete kauplusest E14 keermega
15 W (maksimum) pirn ja paigaldage see
jargmiselt:

1. Lulitage lambipesa vélja ning tdmmake
toitejuhtme pistik pesast. Holpsama
juurdepaésu tagamiseks on otstarbekas
riulid eemaldada.

2. Eemaldage lambikate, nagu nédidatud

joonisel (a-b).

Vahetage labipdlenud pirn vélja.

4. Pange lambikate tagasi, nagu naidatud
joonisel (c).“Suruge jouliselt, et kate
korralikult kinnituks.”

5. Utiliseerige labipdlenud lamp viivitamata,
tegutsedes seejuures ettevaatlikult.

“Varulambi voib hdlpsasti hankida

kohalikust hastivarustatud elektri- voi

“Noore Tehniku” poest.”

d
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n Ettevalmistus

e Teie kilmik tuleks paigaldada vahemalt
30 cm kaugusele kuumusallikatest nagu
pliidirauad, ahjud, keskkittesUsteem ja
pliidid, ning véhemalt 5 cm kaugusele
elektriahjudest. Samuti ei tohiks see
asuda otsese paikesevalguse kaes.

e Kilmiku paigaldamiseks kasutatava
ruumi temperatuur peaks olema vahemait
10°C. Jahedamates tingimustes kulmiku
kasutamine ei ole tdhususe vahenemise
t6ttu soovitatav.

e Palun veenduge, et kilmiku sisemus on
korralikult puhastatud.

e Kui kaks kilmikut paigaldatakse korvuti,
peaks nende vahele jgama vahemalt 2
cm ruumi.

e Kui kasutate kilmikut esimest korda,
jargige palun esimese kuue tunni jooksul
jargnevaid juhiseid.

e Ust ei tohiks sagedasti avada.

e See peab todtama tlhjalt, ilma et toitu
sees oleks.

e Arge Uihendage kilmikut vooluvérgust
lahti. Kui tekib teist soltumatu
voolukatkestus, vaadake palun hoiatusi
“Soovituslikud lahendused probleemidele”
peattkis.

e QOriginaalpakend ja vahtmaterjal tuleks
alles jatta juhuks, kui tulevikus on vaja
kdlmikut ligutada voi kolida.
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E Kiilmiku kasutamine

Todtemperatuuri reguleerimine
Todtemperatuuri reguleeritakse
temperatuuriregulaatoriga.

Warm <+@—e—e—e—e» Cold

1 2 3 4 5
(Or) Min. Max.

1 = Madalaim jahutussate (koige
soojem sate)

5 = Korgeim jahutusséate (kbige
kiilmem sate)

(vOi)

Min. = madalaim jahutusséate
(kdige soojem séte)

Max. = kérgeim jahutussate
(kdige kilmem sate)

Keskmine temperatuur jahutuskambris
peaks olema umbes +5 °C.

Valige sate vastavalt soovitud
temperatuurile.

Pange tahele, et jahutuskambri eri
kohtades on erinev temperatuur.
Koige kilmem piirkond on vahetult
koogiviliasahtli kohal.
Sisetemperatuur oleneb ka
Umbrustemperatuurist, ukse avamise
sagedusest ja séilitatavate toiduainete
kogusest.

Ukse sage avamine pdhjustab
sisetemperatuuri tdusu.

Seetdttu on soovitatav uks parast
kasutamist voéimalikult ruttu sulgeda.

Sisekambrite kasutamine
Teisaldatavad riiulid: vajadusel saab riiulite
vahekaugust muuta.

Kodgiviliasahtel: selles sahtlis saab hoida
pikemat aega puu- ja kdogivilju, ilma et
need rikneksid.

Pudeliriiul: nendel riiulitel voib hoida
pudeleid, purke ja topse.
Jahutamine

Toiduainete hoidmine

KUlmik on ette ndhtud varskete toiduainete
ja jookide IUhiajaliseks hoidmiseks.
Hoidke piimatooteid kilmiku vastavas
kambiris.

Pudeleid voib hoida pudelihoidikus vdi ukse
kuljes olevas pudeliriiulis.

Toorest liha on parem hoida
polUettleenkotis kilmkapi kdige alumises
osas.

Laske kuumadel toitudel ja jookidel enne
kUlmkappi panekut toatemperatuurini
jahtuda.

e Tahelepanu!

Hoidke kangeid alkohoolseid jooke tihedalt
suletud pudelis pustasendis.

e Tahelepanu!

Arge hoidke seadmes plahvatusohtlikke
aineid ega mahuteid kergsuttivate

ohtlike gaasidega (plekkpurgis hoitav
koor, pulverisaatorid jne). Need vdivad
plahvatada.

iy
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Sulatamine

KUImiku sulatamine toimub automaatselt.

Sulamisvesi voolab labi dravoolukanali
kogumisanumasse, mis asub seadme
tagaosas.

Jaa sulatamise ajal moodustuvad
jahutuskambri tagaosas aurusti tottu
veepiisad.

Kui koik piisad ei voola alla, voivad nad
parast sulatamise 16ppu uuesti kilmuda.
Eemaldage need sooja vette kastetud
niiske lapiga, aga mitte mingil juhul &rge
kasutage kova voi teravat eset.

Kontrollige aeg-ajalt sulamisvee voolu.
Aravoolutoru voib vahel ummistuda.

14

Toote seiskamine

Kui termostaadil on “0”-asend:

- Toode lakkab to6tamast, kui keerate
termostaadi nupu asendisse “0” (null).
Toode ei hakka uuesti t6dle enne, kui
keerate termostaadi nupu asendisse
“1” vOi mdnda muusse todasendisse.
Kui termostaadil on “min”-asend:

- Toote seiskamiseks eemaldage pistik
vooluvorgust.
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& Hooldus ja puhastamine

A\ Arge kunagi kasutage puhastamiseks

bensiini, benseeni voi sarnaseid aineid.

/N Me soovitame seadme enne puhastamist

@

vooluvorgust lahti Uhendada.

Arge kunagi kasutage puhastamiseks
teravat abrasiivset riista, seepi,
majapidamise puhastusvahendit, lahust
vOi vaha.

(0 Kasutage kilmkambri puhastamiseks

leiget vett ning parast kuivatage see.
Kasutage sisemuse puhastamiseks lappi,
mida on niisutatud lahuses teelusikatéis
sodgisoodat poole liitri vee kohta, seejérel
puhkige kuivaks.

A\ Veenduge, et vett ei satuks

lambikorpusesse ja teistesse
elektriosadesse.

/N Kui te ei plaani kiilmikut pikka aega

kasutada, Uhendage lahti toitejuhe,
eemaldage toit, puhastage kamber ja
jatke uks praokile.

Kontrollige uksetihendeid regulaarselt,
veendumaks et need on puhtad ja
toiduosakestest vabad.

Ukseraamide eemaldamiseks eemaldage
nende sisu ja seegjarel lintsalt likake raam
Ulespoole pesast vélja.

15
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Arge kasutage seadme valispindade ja
kroomitud osade puhastamiseks kloori
sisaldavat vett ega puhastusaineid. Kloor
pdhjustab metallpindade korrodeerumist.

Plastpindade kaitse

ET

Arge pange 6lisid véi 6lis kilpsetatud toitu
kUlmikusse lahtistes nGudes, kuna need
kahjustavad kulmiku plastikpindasid.

Kui plastpindadele satub dli, puhastage
ja loputage vastavat osa koheselt sooja
veega.



Soovituslikud lahendused probleemidele

Palun vaadake see nimekiri enne labi, kui teenindusse helistate. See voib aidata saasta
aega ja raha. See nimekiri sisaldab sagedasemaid kaebusi, mis ei ole pohjustatud vigase
166 voi materjalikasutuse téttu. Moned siinkirjeldatud funktsioonid vdivad teie tootel
puududa.

Kllmik ei to6ta

e Kas kilmik on korralikult pistikupessa Uhendatud? Sisestage pistik
seinakontakti.

e Kas kilmiku Uhendamiseks kasutatava pesa kaitse voi peakaitse on labi
pdlenud? Kontrollige kaitset.

Kondensvesi kilmiku kilmkambri kulgseinal. (MULTI ZONE, COOL CONTROL ja FLEXI
ZONE)

e Umbritsev keskkond on véaga kiilm. Sagedane ukse avamine ja sulgemine.
Umbritsev keskkond on véga niiske. Hoiustatava toidu hulgas on avatud
mahutites vedelikke. Ukse praokile jatmine.

Termostaadi kilmemale temperatuurile lUlitamine.

Ukse lahtiolekuaja véhendamine vai selle harvem kasutamine.

Avatud ndudes hoitava toidu katmine sobiva esemega.

Puhkige kondensvesi kuiva lapiga ara ja vaadake, kas see tekib uuesti.

Kompressor ei toota

e Kompressori kaitsetermostaat IUlitub valja ootamatute voolukatkestuste
vOi Kiirete sisse-vdlja IUlituste puhul, kuna kilmutusaine surve kilmiku
jahutussusteemis ei ole veel tasakaalustunud.

Kulmik hakkab t68le umbes kuue minuti parast. Kui kilmik parast seda
t66le ei hakka, helistage palun teenindusse.

Kulmik on sulatuststiklis. See on tdisautomaatse sulatusega kilmiku puhul
tavaline. Sulatustsikkel toimub perioodiliselt.

Kulmik ei ole pistikupessa Uhendatud. Veenduge, et pistik on kindlalt
seinakontakti sisestatud.

e Kas temperatuuriseadistused on tehtud oigesti? Voolu ei ole. Helistage
oma elektritarnijale.
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Kilmik todtab sagedasti voi pikka aega.

Teie uus kulmik voib olla laiem kui eelmine. See on téiesti normaalne
nahtus. Suured kilmikud t66tavad pikemat aega jarjest.

Umbritseva ruumi temperatuur voib olla kérge. See on téiesti normaalne
néhtus.

Kulmik voib olla hiljuti sisse Uhendatud véi toitu téis laaditud. Kllmiku taielik
mahajahtumine voib votta mdéne tunni kauem.

Kulmikusse voib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. Kuum

toit pohjustab kilmiku pikema tdoperioodi, et saavutada ohutu
hoiustamistemperatuur.

Uksi voib olla hiljuti avatud vai on need pikaks ajaks praokile jaetud.
Kulmikusse sisenenud soe 6hk pohjustab kilmiku pikema tooperioodi.
Avage uksi harvemini.

Sugavkilima voi kilmkambri uks voib olla praokile jaetud. Kontrollige, kas
uksed on korralikult kinni.

Kulmik on seadistatud vaga madalale temperatuurile. Seadistage kilmik
koérgemale temperatuurile ja oodake, kuni see saavutatakse.

Kulmiku vai stigavkulmiku uksetihend voib olla maardunud, kulunud,
katki voi lahti. Puhastage voi asendage tihend. Kahjustatud/katkine
tihend sunnib kilmikut té6tama kauem aega jarjest, et hoida ettenahtud
temperatuuri.

Sugavkilmiku temperatuur on vaga madal, samas kui kilmiku temperatuur on piisav.

SugavkUimiku temperatuur on seadistatud vaga madalale. Seadke
stigavkulmiku temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.

Kilmiku temperatuur on vaga madal, samas kui sigavkulmiku temperatuur on piisav.

Kulmiku temperatuur on seadistatud vadga madalale. Seadke kilmiku
temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.
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Kulmiku sahtlites hoitav toit kipub jaatuma.

Kulmiku temperatuur on seadistatud vaga madalale. Seadke kilmiku
temperatuur soojemale tasemele ja kontrollige uuesti.

Temperatuur kilmikus voi stigavkilmikus on vaga korge.

Kulmiku temperatuur on seadistatud vaga korgele. Kulmiku seadistus
mojutab ka stgavkilmiku temperatuuri. Muutke kilmiku vai stigavkilma
temperatuuri, kuni see jduab piisava tasemeni.

e Uks voib olla praokile jaetud. Sulgege uks téielikult.

Kulmikusse voib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. Oodake, kuni
kulmik voi stigavkulmik jduab soovitud temperatuurini.

Kulmik voib olla alles hiljuti vooluvdrku thendatud. Kulmiku taielik
jahtumine votab suuruse tottu aega.

Kulmikust kostab kella tiksumisega sarnanevat heli.

e Seda heli tekitab kilmiku solenoidklapp. Solenoidklapi Ulesanne on
tagada jahutamine ja jahutusaine likumine l&bi jahutuskambri, mida saab
reguleerida jahutus- vai kilmutusreziimile. See on normaalne ning tegu ei
ole rikkega.

Tédmura suureneb, kui kilmik todtab.

e Kulmiku té6joudlusomadused voivad muutuda soltuvalt imbritsevast
temperatuurist. See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Vibratsioon voi mura.

Pdrand ei ole tasane voi on ndrk. Kilmik kdigub, kui seda aeglaselt IUkata.
Veenduge, et pdrand on tasane, tugev ja sobib kilmiku toetamiseks.

Moura voivad pdhjustada kilmikule asetatud esemed. Sellised esemed
tuleks kilmiku pealt eemaldada.

On kuulda vedeliku voolamise voi pihustamise haali.

e Vedeliku ja gaasi likumine toimuvad vastavalt teie kulmiku t66pdhimdttele.
See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.
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On kuulda tuule puhumise sarnast haalt.

Kulmiku téhusamaks jahutamiseks kasutatakse 6huligutajaid
(ventilaatoreid). See on normaalne ning tegu ei ole rikkega.

Kondensvesi kilmiku siseseintel.

e Kuum ja niiske ilm suurendab jaatumist ja kondensatsiooni. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega.

e Uksed on praokil. Veenduge, et uksed on téielikult suletud.

e Uksi voib olla vaga tihti avatud voi on nad pikaks ajaks lahti jaetud. Avage
ust harvemini.

Kulmiku véliskuljele voi uste vahele tekib niiskus.

e |Im vdib olla niiske. See on niiske ilmaga téiesti normaalne. Kui niiskust on
vahem, kaob ka kondensatsioon.

Halb 16hn kilmiku sees.

Kulmiku sisemust peab puhastama. Puhastage kilmiku sisemust kéasna,
sooja vee vOi gaseeritud veega.

Léhna voivad pdhjustada méned ndud voi pakkematerjalid. Kasutage teist
nou voi erinevat marki pakkematerijali.

Uks(ed) ei sulgu.

e Toidupakendid véivad takistada ukse sulgumist. Asendage pakendid, mis
ust takistavad.

Kulmik ei paikne iimselt pérandal taiesti vertikaalselt ja voib kergel
ligutamisel kdikuda. Seadistage tasakaalustuskruvisid.

Pdrand ei ole tasane voi tugev. Veenduge, et pdrand on tasane ja sobib
kUlmiku toetamiseks.

Sahtlid on kinni kiilunud.

e Toit vOib puutuda vastu sahtli lage. Seadke toit sahtlis Umber.
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Prosimo, da najprej preberete navodila za uporabo!

Dragi kupec,

upamo, da bo naprava, ki je bila izdelana v modernih obratih in preizkusena z
natancnimi postopki kakovosti, zagotovila u€inkovito delovanje.

Zato priporoc¢amo, da pred uporabo pazljivo preberete celotna navodila za uporabo
naprave in jih hranite v blizini, saj jih boste morda potrebovali v prihodnje.

Priro¢nik

e Priro¢nik vam bo pomagal pri hitri in varni uporabi naprave.

e Prirocnik preberite preden napravo namestite in uporabite.

e Sledite navodilom, predvsem varnostnim.

e Priro¢nik hranite na lahko doseglivem mestu, saj ga boste morda kasneje potrebovali.
e Poleg tega preberite tudi ostale dokumente, ki so prilozeni napravi.

e Prosimo upostevaijte, da je prirocnik lahko veljaven tudi za druge modele.

Simboli in njihov opis
Navodila za uporabo vsebujejo naslednje simbole:
Gl Pomembne informacije in koristni nasveti za uporabo.

A Opozorila pred nevarnostmi za ziviienje in lastnino.

/\ Opozorila pred elektriéno napetostjo.
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1. Vrh oblogo

2. PremiCne police

3. Gumb notranja lu¢ in termostat
4

. Defrost zbiranje vode kanal -
drain cev

5. JasnejSe pokrov

6. Jasnejse

7. Nastavijivo prednje noge
8. Police vrat

9. Egg pladenj

10. Polica za steklenice

@ Slkev navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vaSemu
proizvodu. Ce naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje dolocenih delov, so veljavni za
druge modele.
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4 Pomembna varnostna opozorila

Prosimo,
informacije.

_preglejte naslednje
Ce ne boste upostevali

teh informacij, lahko pride do telesnih

poskodb ali
nasprotnem  primeru

poskodb materiala. V
garancija in

zanesljivost nista veljavni.

Tehni¢na Zivljenjska doba naprave, ki

ste jo kupili, je 10 let. Za ta Cas hranite
rezerve dele, ki so potrebni za delovanje
naprave.

Namen uporabe

Naprava je namenjena uporabi

znotraj in v zaprtih prostorih, kot so
domovi;

v zaprtih delovnih prostorih kot so
trgovine ali pisarne;

v zaprtih prostorih za nastanitev, kot
so kmetije, hoteli, penzioni.

Naprave ne uporabliajte na prostem.

Splosna varnost

Ko Zelite proizvod odstraniti/odvredi,
Vam priporoamo, da se posvetujete
s pooblasceno servisno sluzbo

in organi, da pridobite potrebne
informacije.

Pri morebitnih vprasanjih ali tezavah
s hladilnikom se posvetujte s
pooblasceno servisno sluzbo. Brez
sporodila pooblasceni servisni sluzbi
ne posegajte v hladiinik sami ali s tujo
pomocjo.

Za naprave z zamrzovalnim delom;
Sladoleda in ledenih kock ne jejte
takoj, ko jinh vzamete iz zamrzovalnega
delal (Povzrocijo lahko ozebline v
ustih.)
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Za naprave z zamrzovalnim delom;
V zamrzovalnem delu ne shranjujte
tekocin v steklenicah ali ploCevinkah.
V nasprotnem primeru lahko pocijo.

Zamrznjenih Zivil se ne dotikajte z
rokami, saj lahko primrznejo.

Pred CisCenjem ali odtajanjerm hladilnik
izkljuCite iz elektricnega omreZja.
Hladilnika nikoli ne Cistite in odtajajte s
paro ali parnimi Cistilnimi sredstvi. Para
lahko pride v stik z elektri¢nimi deli in
povzroGi kratki stik ali elektri¢ni udar.

Delov hladilnika kot so vrata nikoli ne
uporabliajte kot opornike ali stopnico.

V hladilniku ne uporabljajte elektricnin
naprav.

Delov, kjer hladilno sredstvo krozi, ne
poskodujte z napravami za vrtanje ali
rezanje. Ce se plinski kanali izparilnika,
podaljski cevi ali povrSinske previeke
prebodejo, lahko hladilno sredstvo
prodre in povzroCi drazenje koze ali
poskodbe odi.

Ne pokrivajte ali blokirajte zratnih
odprtin na hladilniku z nobenim
materialom.

Elektri¢ne naprave lahko popravijajo
samo pooblasene osebe. Popravila,
ki jin izvajajo nepooblasene osebe,
povzrodijo nevarnost za uporabnika.
V primeru kakrSnekoli napake ali pred
vzdrzevalnimi deli in popravili obvezno
izkljucite elektricno napajanje hladiinika
tako, da izkljucite zadevno varovalko
ali iztaknete Vti¢ naprave.

Ko izklopite Vi€, ne viecite za kabel.

Koncentrirane alkoholne pijace
hranite dobro zaprte in v pokonénem
polozaju.



V hladilniku nikoli ne shranjujte
razprsilcey, ki vsebuiejo vnetljive in
eksplozivne substance.

Za pospeSevanje postopka odtajanja
ne uporabljajte mehanskin naprav ali
drugih pripomockoy, razen tistih, ki jih
priporocCa proizvajalec.

Naprave naj ne uporabljajo osebe

s fiziCnimi, senzornimi ali dusevnimi
motnjami ali osebe, ki nimajo
potrebnega znanja oziroma izkusen;
(vklju€no z otroki), razen &e jin nadzira
0seba, ki je odgovorna za njihovo
varnost ali oseba, ki jim bo ustrezno
svetovala glede uporabe naprave.

Ne uporabliajte poskodovanega
hladiinika. Ce imate kakrsne kol
pomisleke, se obrnite na servisno
sluzbo.

Elektricna varnost hladilnika je
zagotoviiena, le Ce ozemljitveni sistem
v hisi ustreza standardom.
Izpostavijanje proizvoda dezju, snegu,
soncu ali vetru predstavija elektri¢no
nevarnost.

Ce je napetostni kabel poskodovan,
se obrnite na pooblas&eno servisno
sluzbo, da se izognete nevarnostim.

Hladilnika med montazo nikoli ne
vkijucite v vtinico. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost smrti ali
resne poskodbe.

Hiladilnik je namenjen samo
shranjevanju zivil. Ne uporabljajte ga v
druge namene.

Etiketa s tehni¢nimi specifikacijami se
nahaja na levi steni znotraj hladilnika.
Hiladilnika ne prikljuCujte na sisteme
varCevanja elektri¢ne energiie, saj ga
lahko poskoduiegjo.
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Ce je na hladiiniku modra lu¢ka, ne
glejte vanjo z golim oCesom ali skozi
opti¢ne naprave dlie Casa.

Pri hladiinikih z roénim upravijanjem,
pocakajte vsaj 5 minut, preden ga
po elektriCnem izpadu ponovno
prikljucite.

Ce napravo dobi nov lastnik, mu
izroCite tudi navodila za uporabo.

Med prenaSanjem hladilnika ne
poSkoduite napetostnega kabla.
Upogibanje kabla lahko povzroCi
pozar. Na napetostni kabel nikoli ne
postavijajte tezkih predmetov. Ko
napravo priklapliate, se ne dotikajte
vti¢a z mokrimi rokami.

Hiladilnika ne priklucujte v razrahljano
vticnico.

|z varnostnih razlogov na notranjin
ali zunanjih delih naprave ne Skropite
vode.

V blizini hladilnika ne prsite vnetljivih
plinov, kot je propan, saj obstaja
nevarnost pozara ali eksplozije.

Na hladilnik nikoli ne postavijajte
posod z vodo, saj to lahko povzroCi
elektri¢ni udar ali pozar.

Hladilnika ne preobremenjujte s
prekomernimi koliginami Zivil. Ce je
naprava prenapolnjena, lahko Zivila
med odpiranjem vrat hladilnika padejo
dol in vas poskoduijejo ali povzrocijo



Skodo na hladilniku. Na hladilnik nikoli
ne postavijajte predmetoy, saj lahko
med odpiranjem ali zapiranjem vrat
hladilnika padejo dol.

e Cepiv, zdravil, obcutliivih na toploto,
znanstvenin materialov itd. ne
shranjujte v hladilnik, saj zahtevajo
doloceno temperaturo.

e Ce hladinika ne boste uporablall
dlie Gasa, ga izklopite. Tezave v
napetostnem kablu namre¢ lahko
povzrocijo pozar.

e Konico Vti¢a je treba redno Cistiti, saj
lahko v nasprotnem primeru povzroci
pozar.

e Konico vtiCa je treba redno Cistiti s
suho krpo, saj lahko v nasprotnem
primeru povzrodi pozar.

e Ce nastavijve noge niso dobro
namescene na tleh, se hladilnik lahko
premika. Ce nastavijive noge dobro
namestite na tla, lahko preprecite
premikanje hladilnika.

e Med prenasanjem hladilnika ne
drZite za roaje na vratin, sgj jin lahko
odtrgate.

e Ce napravo namestite zraven
drugega hladiinika ali zamrzovalnika,
naj bo razdalja med napravami vsaj 8
cm. V nasprotnem primeru se lahko
na sosednijin stenah naprav pojavi
vlaga.

Za naprave z dispenzerjem
za vodo;

Pritisk vodovodnega omrezja naj
bo vsaj 1 bar. Pritisk vodovodnega
omreZja naj bo najveC 8 barov.

e Uporabliajte samo pitno vodo.
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Varnost otrok
e Ceimajo vrata kfjuavnico, jo hranite
izven dosega otrok.

e (Otroke je treba nadzirati, da se ne
igrajo z napravo.

Skladnost z direktivo OEEO
in odstranjevanjem odpadnih
izdelkov:

lzdelek je v skladu z
direktivo EU OEEO
(2012/19/EV). Izdelek
vsebuje simbol za
razvrstitev odpadne

- elektricne in elektronske
opreme (OEEQ).

Izdelek e bil izdelan z

visokokakovostnimi  sestavnimi  deli

in materiali, ki jih je mogoCe ponovno
uporabiti in so primerni za recikliranje.
Odsluzenega odpadnega izdelka ne
odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi in
drugimi odpadki. Odnesite ga na center
za zbiranje in recikliranje elektricne in
elektronske opreme. Za informacije o
teh centrih za zbiranje se obrnite na
lokalne oblasti.

Skladnost z direktivo RoHS:

Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in  prepovedanih
materialov, ki so navedeni v direktivi.

Informacije o embalazi

Embalazni material izdelka je izdelan iz
materiala, ki ga je mogoce reciklirati, v
skladu z naSimi nacionalnimi okoljskimi
predpisi. Embalaznega materiala ne
odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali
drugimi odpadki. Odnesite ga na zbirna
mesta za embalazni material, ki so jih
dgloéile lokalne oblasti.



Opozorilo HC

Ce hladilni sistem naprave vsebuje
R600a:

Ta plin je vnetljiv. Zato pazite, da med
uporabo in transportom ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. V primeru
poskodbe, naj proizvod ne bo v blizini
potencialnih virov ognja, ob katerih se
lahko vname in prezradite prostor, v
katerem je naprava.

To opozorilo ne velja, ¢e hladilni
sistem vaSe naprave vsebuje
R134a.

Vrsta plina, ki ga vsebuje naprava, je
navedena na tipski ploSci na levi steni
znotraj hladilnika.

Naprave nikoli ne sezgite, da bi se je
znebili.

Varéevanje z energijo

e \Vrat hladiinika ne puscajte odprtih dalj
Casa.

eV hladilniku ne shranjuijte toplih Zivil ali
pijac.

e Hladinika ne napolnite preobilno, saj s
tem preprecite krozenje zraka.

e Hiadilnika ne postavijajte na
neposredno socno svetlobo ali v
blizino naprav, ki oddajajo toploto, kot
so pecice, pomivalni stroji ali radiatoriji.

e Zivila shranjujte v zaprtih posodah.
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Za naprave z zamrzovalnim delom;
v napravo lahko shranite najvecjo
kolicino zivil, e odstranite polico

ali predal zamrzovalnika. Vrednost
porabe energiie se je doloCila, ko
se je odstranila polica ali predal
zamrzovalnika in je bila naprava
napolnjena z najvecjo koli¢ino Zivil.
Uporaba police ali predala glede
na oblike in velikost zivil, ki jih zelite
shraniti, ne predstavija nevarnosti.
Odtajanje zamrznjenih zivil v hladiinem

delu, bo privarCevalo energijo in
ohranilo kakovost Zivil.



ﬂ Namestitev

I\ Proizvajalec ne bo odgovarjal, Ce ne
boste upostevali informacij v navodilih
za uporabo.

Napotki, Ki jih je treba
upostevati ob ponovnem
prevozu hladilnika

1. Hladiinik morate izprazniti in oCistiti
pred vsakim prevozom.

2. Police, pripomocke, predale za sveza
Zila itd. v hladiiniku pred ponovnim
pakiranjem varno pritrdite z lepilnim
trakom, da jih zascitite pred sunki.

3. EmbalaZo pri¢vrstite z debelimi trakovi
in mo&nimi vrvmi ter sledite navodilom
za prevoz natisnjenih na embalaZi.

Prosimo, ne pozabite ...

Vsak recikliran material je nujen vir za
naravo in nacionalne vire.

Ce zelite sodelovati pri recikliranju
embalaznega materiala, se za nadaljnje
informacije obrnite na okoljske organe
ali lokalne oblasti.

Pred uporabo hladilnika

Preden pri¢nete uporabljati hladilnik,
preverite naslednje;

1. Alije notranjost hladilnika suha in
lahko zrak v zadnjem delu prosto
kroZi?

2. Prosimo, namestite 2 plasti¢na
klina, kot kaze slika. Plasti¢na klina
zagotovita potrebno razdaljo med
hladilnikom in steno za neovirano
kroZenje zraka. (Slika je samo primer
in se ne sklada popolnoma z vaso
napravo.)
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3. Notranjost hladilnika oCistite kot je
priporoceno v poglavju »Vzdrzevanje
in CisCenjex.

4. Hiadinik prikljucite v vtiénico
elektriénega omrezja. Ko se vrata
hladiinika odprejo, zasveti notranja lu¢
hladilnega dela.

5. Ko se vklopi kompresor, boste zaslisali
hrup. Tekocina in plini v hladilnem
sistemu obicajno lahko povzrocijo
hrup, tudi kadar kompresor ne deluje.

6. Sprednji robovi hladilnika so lahko
topli na dotik. To je obi¢ajno. Te
povrsine so oblikovane, tako da so
tople, kar preprecuje kondenzacijo.

Elektricna povezava

Napravo prikljuCite v ozemljeno
vtinico, ki je zaSCitena z varovalko
ustrezne zmogljivosti.

Pomembno;

Prikljucitev mora ustrezati nacionalnim
predpisom.

¢ Vi€ napajalnega kabla naj bo po
namestitvi lahko dostopen.

e Dolo¢ena napetost mora ustrezati
omrezni napetosti.

SL



e Za prikljucitev ne uporabljajte
podaljsevalnih kablov ali veCpotnih
vticev.

/\ Poskodovan napajalni kabel lahko
zamenja le usposoblien elektricar.

/\ Naprave ne uporabljajte preden
ni popravienal Obstaja nevarnost
elektricnega udaral

Odstranjevanje embalaze

Embalazni material je lahko nevaren
za otroke. Embalazni material hranite
izven dosega otrok ali ga odstranite
v skladu z navodili za odstranjevanje
odpadkov. Ne odstranite ga z
obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki.

Embalaza hladiinika je izdelana iz
materiala primernega za recikliranje.

Odstranjevanje starega
hladilnika

Star  hladilnik
prijazno.
¢ (Glede odstranjevanja hladilnika
se posvetujte s pooblaséenim
prodajalcem ali centrom za zbiranje
odpadkov v vasi obdini.

Preden odstranite hladilnik, izklopite
elektricni vti€ in onemogodite morebitne
kljuGavnice na vratih, da zaScCitite otroke
pred nevarnostmi.

Namestitev in montaza

odstranite  okolju

A\ Ce vhodna vrata sobe, kjer boste
namestili hladilnik niso dovolj Siroka, da
bi hladilnik lahko spravili skozi, pokli¢ite
pooblas¢eno servisno sluzbo, da bodo
odstranili vrata hladilnika in ga boc¢no
spravite skozi vrata.
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1. Namestite hladilnik na mesto, ki bo
omogocalo preprosto uporabo.

2. Hiadilnik naj ne bo v blizini toplotnih
virov, vlaznih prostorov ali neposredne
soncne svetlobe.

3. ZauCinkovito delovanje mora biti
prostor okrog hladilnika ustrezno
prezraden. Ce bo hladiinik names&en
v vdolbino v steni, mora biti najmanj 5
cm razmika od stropa in najmanj 5 cm
razmika od stene. Ce so tla pokrita s
preprogo, mora biti proizvod 2,5 cm
nad tlemi.

4. Da bi preprecili tresenje, namestite
hladilnik na ravno talno povrsino.

Nastavitev nogic

Ce vas$ hladilnik ni izravnan

Hladilnik lahko izravnate tako, da
sprednje noge zavrtite, kot kaze slika.
Kot, Kjer je noga, je spuscen, Ce obrnete
v smeri C¢rne pusCice in dvignjen, ¢e
obrnete v nasprotno smer. OlajSajte si
delo in prosite za pomoc¢ drugo osebo,
ki naj rahlo privzdigne hladilnik.

' '
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Zamenjava notranje zarnice

Ce zarnica pregori, izkljucite napravo
iz vtiCnice in izvlecite vtikaC. Upostevajte
spodnja navodila in preverite, da se
zarnica ni odvila.

Ce Iug e vedno ne sveti, si iz lokalne
trgovine priskrbite pokrov z vijakom E14
tipa 15 Watt (najveC) in ga prilagodite
kot opisano:

1. Izkljucite vtikalno dozo in izviecite
vtika&. Zaradi lazjega dostopa lahko
odstranite police.

2. QOdstranite pokrov Iuci kot je prikazano
na sliki (@-b).

3. Zamenjajte pregorelo zarnico.

4. Ponovno sestavite pokrov Iuci kot je
prikazano na sliki (c).“Trdno pritisnite,
da se prepriCate, da je pokrov dobro
namescen.”

5. Takoj, pazlivo odvrzite izgorelo
Zamico.

“Nadomestno zarnico lahko dobite
pri dobro zalozeni elektricni ali hobi
trgovini.”

10
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Obrniti vrata

Sledite zaporedju
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n Priprava

e Hiadiinik morate namestiti vsaj 30
cm od virov toplote kot so kuhalne
plosce, pecice, glavni grelci ali
Stedilniki in vsaj 5 cm od elektriénin
pecic, prav tako ga ne postavijajte
pod neposredno sonéno svetlobo.

e Temperatura prostora kjer boste
namestili hladilnik naj bo vsaj 10°C.
Delovanje hladilnika v hladnejsih
pogojih ni priporocliivo, saj vpliva na
njegovo ucinkovitost.

e PrepriCajte se, da je notranjost
hladilnika popolnoma Cista.

e Ce bosta dva hladiinika nameséena
drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2
cm razmika.

e Priprvi uporabi hladilnika upostevajte
naslednja navodila med prvimi Sestimi
urami delovanja.

e |zognite se pogostemu odpiranju vrat.
e Delovati mora prazen, brez Zivil.

e Hiadiinika ne izklopite. Ce se pojavi
nenadzorovan izpad elektrike,
upostevajte opozorila v oglavju
“Priporocliive reSitve za tezave”.

e (Originalno embalazo in penasti
material shranite za prihodnji prevoz ali
premikanje.
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[ Uporaba hiadilnika

Nastavljanje delovne temperature
Delovno temperaturo uravnavate z
nadzorom za temperaturo.
Warm «+@—e—e—@—@» Cold
1 2 3 4 5
(On) Min. Max.
1 = Najnizja nastavitev hlajenja
(Najtoplejsa nastavitev)
5 = Najvisja nastavitev hlajenja
(NajhladnejSa nastavitev)
(ali)
Min. = Najnizja nastavitev hlajenja
(NajtoplejSa nastavitev)
Maks. = Najvisja nastavitev

hlajenja
(NajhladnejSa nastavitev)
PovpreCna  temperatura  znotraj

hladilnika naj bi bila okoli +5 °C.

Prosimo izberite nastavitev, glede na
zeleno temperaturo.

Upostevajte, da bodo v hladinih
obmodjih razli¢ne temperature.

NajhladnejSe obmocje je takoj nad
predelom za zelenjavo.

Notranja temperatura je odvisna tudi
od temperature prostora, pogostosti
odpiranja vrat in koli¢ine shranjenih Zivil.

Pogosto odpiranje vrat povzroCi
naras¢anje notranje temperature.

Zaradi tega je priporocljivo, da vrata
takoj po uporabi zaprete.
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Zaustavitev naprave

Ce ima termostat na voljo polozaj “0”;

- Naprava bo prenehala z delovanjem,
ko boste obrnili gumb termostata na
polozaj “0” (ni¢). Naprava bo ponovno
zaCela delovati, Sele ko boste gumb
termostata ponovno nastavili na polozaj
“1” ali kateri drug polozaj.

Ce ima termostat na voljo polozaj
“min”;

- Napravo zaustavite, tako da jo
izkljucite.

Uporaba notranjih delov

Premic¢ne police: Razmik med policami
se lahko po potrebi prilagodi.

Predal za zelenjavo: v tem predelu
lahko dlie Casa hranite zelenjavo in
sadje brez da bi se pokvarila.

Polica za steklenice: na te police
lahko postavite steklenice, kozarce in
plocevinke.

Hlajenje

Shranjevanje hrane

Hladilnik je namenjen kratkotrajnemu
shranjevanju svezih Zivil in pijac.

MleCne izdelke hranite v za to
namenjen predel v hladilniku.

Steklenice lahko shranite v nosilec
steklenic ali na polico za steklenice na
vratih.

Surovo meso je najboljSe shraniti
v polietilenski vreCki v predelu na
skrajnem dnu hladilnika.

SL



Pocakajte, da se vroca zivila in pijace
ohladijo na sobno temperaturo, preden
jih postavite v hladilnik.

e Pozor

Koncentriran alkohol shranjujte v
navpi¢nem polozaju, testno zaprtega.

e Pozor

V napravi ne shranjujte eksplozivnih
substanc ali vsebovalnikov z vnetljivimi
pogonskimi gorivi (konzervirana krema,
razprSilci itd.). Obstaja nevarnost
eksplozije.

Odtajanje

Hladiinik se samodejno odtaja.
Odtajana voda teCe skozi izpustni kanal
v zbiralnik na zadnji strani naprave.

Med odtajanjem se zaradi izparilinika
na zadnji strani hladiinika ustvarijo
vodne kapljice.

Ce kaplice ne odtegejo lahko po
odtajanju ponovno zamrznejo. Zato jih
odstranite s krpo, namoceno v toplo
vodo in nikoli ne s trdim ali ostrim
predmetom.

Obc&asno preverite pretok odtajane
vode. VCasih se lahko zagozdi.

14

SL



[ vzdrzevanje in &iséenje

bencina, benzena ali podobnih snovi.

/N\ Priporo¢amo, da napravo pred

CiSCenjem izkljuCite iz elektriCnega
omrezja.

Za CisCenje ne uporabljajte ostrin
abrazivnin predmetov, mila,
gospodinjskin Cistil, Cistilnih sredstev in
loscila.

Omarico hladiinika oCistite z mlacno
vodo in jo do suhega obrisite.

Za CisCenje notranjosti uporabite
izzeto krpo, ki ste jo namocili v
raztopino ene Cajne Zlicke sode
bikarbonata in 500 ml vode ter nato
do suhega obrisite.

A\ PrepreCite, da bi ohigje udi in ostali

elektricni predmeti prisli v stik z vodo.

A Ce hladiinika dalj ¢asa ne boste

uporabliali, izkljucite elektricni kabel,
odstranite vsa zivila, ga oCistite in
pustite vrata priprta.

Preverite, da so tesnila na vratih Cista
in ne vsebuijejo delcev Zivil.

Ce Zelite odstraniti vratne police, jih
izpraznite in jih enostavno potisnite
navzgor od podlage.
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0 Za CiSCenje zunanjih povrsin

in kromiranih delov izdelka ne
uporabljajte Cistilnih sredstev ali
klorirane vode. Klor povzroci korozijo
na kovinskih povrsinah.

Zascita plasti¢nih povrsin

0 TekocCega olja ali na olju kuhanih jedi

ne shranjujte v hladilniku v odprtin
posodah, saj lahko poskodujejo
plastiéne povréine hladiinka. Ce
na plasticnih povrsinah razlijete olie
ali jih umazete z oliem, jih oCistite in
splaknite s toplo vodo.



Priporoéljive resitve za tezave

Prosimo, preglejte ta seznam preden pokliCete servisno sluzbo. Lahko Vam
prihnrani ¢as in denar. Na seznamu so pogoste pritozbe, ki niso posledica
pomanijkljive izdelave ali materiala. Nekatere izmed opisanih znacilnosti, morda ne
veljajo za vaso napravo.

Hladilnik ne deluje

e Ali je hladilnik pravilno prikljucen? Prikljudite vtic v vti¢nico na steni.

e Alije glavna varovalka ali pa varovalka vtinice v katero je prikljucen hladilnik
pregorela? Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni hladilnega dela. (MULTI ZONE, COOL CONTROL
in FLEXI ZONE)

e Zelo hladne prostorske razmere. Pogosto odpiranje in zapiranje vrat. Visoka
vlaznost v prostoru. Shranjevanje Zivil, ki vsebuijgjo tekocino, v odprtih posodah.
Vrata so bila priprta.

e Termostat preklopite na hladnejSo stopnjo.

¢ \/rata naj bodo odprta manj asa ali pa jih ne uporabljajte tako pogosto.

e Zivila, ki so shranjena v odprtih posodah, pokrijte z ustrezno ovojnino.

e Kondenzacijo obriSite s suho krpo in preverite, Ce se ponovi.
Kompresor ne deluje

e Termicna zasCita kompresorja bo med nenadnimi izpadi elektricnega toka ali pri
izkljuCevanju-vkljuCevanju pregorela, saj pritisk hladiinega sredstva v hladiinem
sistemu Se ni uravnotezen.

e Po priblizno 6 minutah se bo hladilnik zagnal. Ce se hladilnik po tem asu ne
zazene, pokliCite servisno sluzbo.

e Hiadilnik se odtaja. Za hladilnik s popolnoma samodejnim odtajanjem je to
obic¢ajno. Odtajanje poteka v rednih presledkin.

e Hiladilnik ni vkljuCen v vticnico. Prepricajte se, da je vti¢ dobro prikljucen v vticnico.

e Ali so temperature pravino nastaviiene? Izpad elektricnega toka. PokliCite vasega
dobavitelja elektricne energije.
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Delovanije hladilnika je pogosto ali traja dalj Casa.

¢ Nov hladilnik je SirSi od prejSnjega. To je obiCajno. Veliki hladilniki delujejo dalj
Casa.

e Temperatura prostora je lahko visoka. To je normalno.

e Hiadinik je bil pred kratkim prikljucen ali pa je bil prenapolnjen z zivili. Popolno
ohlajanje hladilnika lahko traja nekaj ur dlje.

¢\ hladilnik so bile nedavno postaviiene vecje kolicine toplih zivil. Topla Zivila

povzrogijo daliSe delovanje hladilnika, da dosezejo varno temperaturo za
shranjevanje.

¢ \/rata so se pogosto odpirala ali bila dalj asa priprta. Topel zrak, ki je prisel v
hladilnik, povzroCa daljSe delovanje hladiinika. Vrata odpirajte manj pogosto.

¢ \frata zamrzovalnega ali hladiinega dela so bila priprta. Preverite, Ce so vrata
dobro zaprta.

e Hiadilnik je nastaviien na zelo nizko temperaturo. Temperaturo hladiinika nastavite
na toplejSo stopnjo in poCakajte, da jo doseze.

e Tesnilo na vratih hladilnika ali zamrzovalnika je umazano, izrablieno, zlomlieno
ali nepravino namesceno. Tesnilo odistite ali zamenjajte. PoSkodovano/
Zlomlieno tesnilo povzroca, da hladiinik deluje dalj Casa za vzdrzevanje trenutne
temperature.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura hladilnika
ustrezna.

e Temperatura zamrzovalnika je nastaviien na zelo nizko stopnjo. Temperaturo
zamrzovalnika nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura zamrzovalnika
ustrezna.

e Temperatura hladiinika je nastaviien na zelo nizko stopnjo. Temperaturo hladilnika
nastavite na toplejso stopnjo in preverite.

Zivila shranjena v predalih hladilnega dela zamrzujejo.

e Temperatura hladilnika je nastavlien na zelo nizko stopnjo. Temperaturo hladiinika
nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Temperature v hladilniku ali zamrzovalniku so zelo visoke.

e Temperatura hladiinika je nastavlien na zelo visoko stopnjo. Nastavitev hladiinika
vpliva na temperaturo zamrzovalnika. Spremenite temperaturo hladilnika ali
zamrzovalnika, da doseZete ustrezno temperaturo.

e \frata so priprta. Dobro zaprite vrata.

¢\ hladilnik so bile nedavno postaviiene vecje kolicine toplih Zivil. Pocakaijte, da
hladilnik ali zamrzovalnik doseze zeleno temperaturo.

e Hiadilnik je bil pred kratkim priklju¢en. Zaradi velikosti hladilnik potrebuje Cas, da
se popolnoma ohladi.
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Hladilnik oddaja zvok, ki je podoben zvoku analogne ure.

¢ Tazvok oddaja elektromagnetni ventil hladilnika. Elektromagnetni ventil zagotavija
prehajanje hladiinega sredstva, ki ga lahko nastavimo na hladilne ali zamrzovalne
temperature oz. hladilne funkcije. To je normalno in ni okvara.

Med delovanjem hladilnika se hrup poveca.

e /nacilnosti u¢inkovitosti delovanja hladilnika se lahko spremenijo glede na
spremembe temperature prostora. To je obicajno in ni napaka.

Tresljaji ali hrup

e Neravna ali slabotna tla. Hladilnik se med pocasnim premikanjem trese.
PrepriCajte se, da so tla ravna, mo¢na in primerna podpora za hladilnik.

e Hrup lahko povzrocajo predmeti, ki so postavijeni na hladilniku. TakSne predmete
odstranite z vrha hladilnika.

Hrup podoben prelivanju tekocine ali prsenju.

¢ Nacin delovanja hladilnika povzro¢a pretok tekocine in plinov. To je obicajno in ni
napaka.

Hrup podoben pihanju vetra.

e Zradni aktivatorji (ventilatorji) pripomorejo k ucinkovitemu hlajenju hladilnika. To je
obiCajno in ni napaka.

Kondenzacija na notranjih stenah hladilnika.

e \roce in vlazno vreme poveca zaledenitev in kondenzacijo. To je obi¢ajno in ni
napaka.

e \/rata so priprta. PrepriCajte se, da so vrata popolnoma zaprta.

¢ \/rata so se pogosto odpirala ali bila dalj asa priprta. Vrata odpirajte manj
pogosto.

Na zunanji strani hladilnika ali med vrati se pojavi vliaga.

e Vlazno vreme. Pri viaznem vremenu je to obiCajno. Ko se vlaga zniza, bo
kondenzacija izginila.

Neprijeten vonj v hladilniku.

¢ Notranjost hladilnika naj bo Cista. Notranjost hladilnika ocistite z gobo, toplo ali
gazirano vodo.

e \onj povzroGajo nekatere posode ali materiali pakiranja. Uporabite druge posode
ali drugacno vrsto materialov pakiranja.

Vrata se ne zapirajo.

e Ovojnine zivil preprecuijejo zapiranje vrat. Prestavite pakiranja, ki ovirajo vrata.
e Hiadilnik ni popolnoma pokoncno postaviien na tla in se zatrese ob rahlem
premiku. Prilagodite vijake za nastavitev.

e Neravna ali Sibka tla. PrepriCajte se, da so tla ravna in primerna podpora za
hladilnik.

Predali so obticali.

e Zivila se dotikajo stropa predala. Ponovno razporedite Zivila v predalu.
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Ju lutem lexoni kété manual mé paré.

I nderuar Klient,

Shpresojmé gé produkti juaj, i cili €shté prodhuar né fabrika moderne dhe éshté
kontrolluar nén procedurat mé té rrepta té kontrollit t€ cilésisé, do t'ju ofrojé njé shérbim té
efektshém.

Prandaj, lexoni té gjithé kété manual me kujdes para se ta pérdorni kété produkt dhe
ruajeni si referencé. Nése ia dorézoni produktin dikujt tjetér, jepini gjithashtu edhe kété
manual.

Manuali i pérdoruesit do t'ju ndihmojé ta pérdorni produktin shpejt dhe né
ményré té sigurt.

e [ exoni manualin para se té instaloni dhe pérdorni produktin.

e Sigurohuni gé t'i lexoni udhézimet e sigurisé.

e Mbajeni manualin né njé vend gé ta arrini merrni me lehtési pasi mund t'ju duhet mé voné.
e | exoni dokumentet e tjera t€ dhéna me produktin.

Mos harroni gé ky manual pérdoruesi vlen gjithashtu edhe pér disa modele té tjera.
Ndryshimet midis modeleve do té tregohen né manual.

Shpjegim i simboleve
Gjaté kétij manuali pérdoruesi jané pérdorur simbolet e méposhtme:

G Informacione t& réndésishme ose késhilla t& dobishme.
Paralajmérim kundrejt situatave té rrezikshme pér jetén dhe pronén.
AParalajmérim kundrejt tensionit elektrik.
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1- Pjesa e sipérme

2- Raftet e lévizshme

3-  Drita e brendshme & Celési i termostatit

4- Kanali i grumbullimit té ujit t€ shkrirjes -
Tubi i shkarkimit

5- Kapaku i krisperit

6- Krisperi

7- Kémbét e para té rregullueshme

8-  Raftet e derés

9-  Tabakaja e vezéve

10-  Raftii shisheve

(0 Figurat gé jané né kété manual udhézimesh jané vetém skematike dhe mund t& mos
pérkasin saktésisht me produktin tuaj.Nése pjesét e subjektit nuk jané pérfshiré né
produktin gé keni bleré atéheré jané té viefshme pér modele té tjera.
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[ Paralajmérime té Réndésishme Sigurie

Ju lutem shikoni
informacionet e
méeposhtme. Nése nuk

I pérmbaheni kétyre

informacioneve mund

té shkaktohen lendime

ose demtime materiale.

Péerndryshe, té gjitha

angazhimet e garancisé

dhe besueshmeérisé do te
béhen té pavilefshme.

Jetégjatésia e shérbimit

té produktit tuaj eshté 10

vjet. Gjaté késaj periudhe,

do té keté né dispozicion
pjesé kembimi origjinale

PEr ta pérdorur miré

produktin.

Pérdorimi i synuar
Ky produkt éshté synuar
Qg té pérdoret

e prenda dhe né ambiente
té mbyllura si pér
shembull né shtépi;

® né ambiente pune té
mbyllura si pér shembull
dygane dhe zyra;

e né vende akomodimi té
mbyllura si pér shembull
né shtépi fermash,
hotele, shtépi me gera.

e Nuk duhet t€ pérdoret
jashte.
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Siguria e pérgjithshme
e Kur doni ta hidhni/

flakni produktin,
rekomandojmé gé

té konsultoheni me
shérbimin e autorizuar
me géllim gé té& mésoni
informacionet gé

duhen dhe organet e
autorizuara.
Konsultohuni me
shérbimin e autorizuar
PEr te gjitha pyetjet dhe
problemet g€ lidhen

me frigoriferin tuaj. Mos
ndérhyni ose mos lejoni
asnjé gé té ndérhyjé

né frigorifer pa njoftuar
shérbimet e autorizuara.
Pér produktet me njé
ndarje ngrirési; Mos hani
kone akulloresh dhe
kuba akulli menjéherée
pasi i keni nxjerré nga
ndarja e ngrirésit! (Kjo
mund té shkaktojé
kafshim ngrice né gojé.)
Pér produktet me ndarje
ngrirési; Mos vendosni
pije né shishe dhe
kanace né ndarjen e
ngrirésit. Pérndryshe ato
mund té cahen.



* Mos i prekni ushgimet
e ngrira me doré; ato
mund t'ju ngjiten né
doré.

Higeni frigoriferin nga
priza para se ta pastroni
ose shkrini,

Avulli dhe materialet e
pastrimit gé avullojné
nuk duhet té€ pérdoren
asnjeheré né pastrim
dhe proceset e shkrirjes
té frigoriferit. Né kéto
raste, avulli mund té
bjeré né kontakt me
pjesét elektrike dhe

té shkaktojé gark té
shkurtér ose goditje
elektrike.

Mos e pérdorni
asnjéheré si mjet pér
t'u mbéshtetur ose si
shkalle derén ose pjesét
e frigoriferit.

Mos pérdorni pajisje
elektrike brenda
frigoriferit.

Mos i démtoni pjesét, ku
garkullon lengu ftohés,
me mjete shpimi ose
prerjeje. Lengu ftohés
g€ mund té dalé kur
shpohen kanalet e
evaporatorit, zgjatimeve
té tubit ose shtresave

té sipérfages shkakton
irritime né Iekuré dhe
démtime né sy.

Mos i mbuloni ose
bllokoni vrimat e ventilimit
né frigorifer me asnjé lloj
materiali.

Pajisjet elektrike duhet
té riparohen vetém nga
persona té autorizuar.
Riparimet e béra nga
persona jo kompetenté
krijojné rrezige pér
pPEérdoruesin.

Né rast t& ndonjé
defekti ose gjaté njé
pune mirembajtjeje ose
riparimi, shképuteni
frigoriferin nga korrenti
qofté duke fikur
siguresén pérkatése ose
duke e hequr pajisien
nga priza.

Mos e térhigni kabllin kur
térhigni spinén.
Vendosini pijet e larta
té mbyllura fort dhe né
pozicion vertikal.

Mos vendosni |
asnjéheré kanace me
spérkatje gé pérmbajnée
substanca té djegshme
dhe shpérthyese né
frigorifer.



Mos pérdorni pajisje
mekanike ose mjete té
tjera pér té pérshpejtuar
procesin e shkrirjes,
PErveg atyre té
rekomanduara nga
prodhuesi.

Ky produkt nuk éshté
synuar té pérdoret nga
persona me ¢rregullime
fizike, ndjesore ose
mendore apo nga
njeréz gé nuk jané
Mmeésuar 0se pa PEervoje
(pérfshiré fémijét) pérvec
nése mbikégyren nga
njé person i cili do té
jeté pérgjegjés pér
siguring e tyre ose gé
do t'i udhézojé miré pér
pérdorimin e produkiit.
Mos e vini Nné puné njé
frigorifer t&€ démtuar.
Konsultohuni me agjentin
e shérbimit nése keni
ndonjé merak.

Siguria elektrike e
frigoriferit tuaj do té
garantohet vetém nése
sistemi i tokézimit né
shtépiné tuaj pérputhet
me standardet.
Ekspozimi ndaj shiut,
borés, diellit dhe erés
éshté i rrezikshém
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né lidhje me siguring
elektrike.

Kontaktoni shérbimin

e autorizuar kur ka

njé démtim té kabllit

t€ energjisé pér té
shmangur rrezikun.
Asnjéheré mos e vini
frigoriferin né prizeé gjate
instalimit. Pérndryshe,
mund té shkaktohet
vdekje ose lendime
serioze.

Ky frigorifer éshté synuar
vetéem pér té mbajtur
ushgime. Nuk duhet té
pérdoret pér asnjé géllim
tjetér.

Etiketa e t€ dhénave
teknike ndodhet né
murin e majté brenda
frigoriferit.

Asnjeheré mos e lidhni
frigoriferin me sistemet
e kursimit t€ energjisé;
ato mund ta démtojné
frigoriferin.

Nése ka njé drité blu mbi
frigorifer, mos e shikoni
dritén blu me mjete
optike.

Pér frigoriferét me
kontroll manual, prisni
té paktén 5 minuta para
se ta vini frigoriferin né



pUNE pas njé ndérperje
energjie.

Ky manual pérdorimi
duhet t'i jepet pronarit t€
r t€ produktit kur i jepet
té tjeréve.

Beéni kujdes t€ mos

e démtoni kablliin e
energjisé kur transportoni
frigoriferin. Pérkulja e
kabllit mund té shkaktoje
zjarr. Mos vendosni
objekte té rénda mbi
kabllin e energjisé.

Mos e preni spinén me
duar té lagura kur e higni
produktin nga priza.

Mos e vendosni
frigoriferin nése priza né
mur eshté e liré.

Nuk duhet t€ spérkatet
Uj€ Né pjesét e
brendshme ose té
jashtme té produktit pér
arsye sigurie.

Mos spérkatni
substanca gé pérmbajné
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gazra té djegshme si pér
shembull gaz propan
prané frigoriferit pér té
shmangur rrezikun e
zjarrit dhe shpérthimit.
Mos vendosni asnjéheré
ené té& mbushura me

ujé mbi frigorifer; né rast
spérkatjesh kjo mund

té shkaktojé goditje
elektrike ose zjarr.

Mos e mbingarkoni
frigoriferin me ushgime.
Nése ngarkohet tepér,
ushgimet mund té bien
dhe t'ju IEndojné dhe té
démtojné frigoriferin kur
hapni derén.

Mos vendosni asnjéheré
objekte mbi frigorifer;
pérndryshe, kéto objekte
mund té bien kur hapni
ose mbylini derén e
frigoriferit.

Megenése kérkojné

njé temperaturé shumeé
té sakte, vaksinat,

llacet t€ ndjeshme

ndaj nxehtésise dhe
materialet shkencore, etj.
nuk duhet t€ mbahen né
frigorifer.

Nése nuk do té pérdoret
Pér njé kohé té gjaté,



frigoriferi duhet té higet
nga priza. Njé problem
I mundshem né kabllin
e energjisé mund té
shkaktojé zjarr.

Koka e spinés duhet
té pastrohen rregullisht
me njé lecke té thatg;
pérndryshe mund té
shkaktojé zjarr.
Frigoriferi mund té
lEviz€ nése kémbét

e rregullueshme nuk
jané siguruar miré mbi
dysheme. Sigurimi
miré i kembéve té
rregullueshme mbi
dysheme mund t€ mos
lejoje gé frigoriferi té
|EvizE.

Kur 1evizni frigoriferin,
MOos e kapni nga doreza
e derés. Pérndryshe,
mund té thyhet.

Kur duhet ta levizni
produktin pas njé
frigoriferi ose ngrirési
tjetér, distanca midis
pajisjeve duhet té

jeté té paktén 8 cm.
Pérndryshe, muret
anésore prané mund té
krijojné lagéshti.
Produkti nuk duhet

té pérdoret asnjeherée

ndérkohé gé ndarja

g€ ndodhet sipér ose
prapa produktit dhe né
té cilin ndodhen garget
elektronike (kapaku i
kutisé té garkut elektrik)
(1) éshté i hapur.

— 1
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Pér produktet me

dispenser uji;

e Q& ta pérdorni pa
probleme garkun e
ujit té frigoriferit tuaj,
presioni i linjés té uijit
duhet t€ jeté midis
1-8 bar. Né kushtet ku
presioni i linjés té uijit |
kalon 5 bar, duhet té
pérdoret njé rregullator
presioni. Nése presioni
| linjés té ujit i kalon
8 bar atéheré garku
| ujit té frigoriferit nuk
duhet té lidhet me
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linjen e ujit. Nése nuk
keni njohuri si t€ matni
presionin e linjés té uijit,
ju lutem kérkoni ndihmé
profesionale. Pérdorni
vetém ujé té pijshém.

e Pérdorni vetém ujé té
pijshém.

Siguria pér fémijét

e Nése dera ka njé kyc,
celési duhet t€ mbahet
larg fémijéve.

e Fémijet duhet té
mbikéqyren pér t& mos
lejuar g€ té€ ngacmojné
produktin.

Pajtueshméria me Direktivén

WEE dhe Hedhjen e
Produkteve Mbeturina:

Ky produkt i pérmbahet
Direktivés EU WEEE
(2012/19EU). Ky produkt
mbart simbolin e klasifikimit pér
pajisiet mbeturina elektrike dhe
elektronike (WEEE).
Ky produkt &shté prodhuar
me pjesé dhe materiale té€ cilésisé té
larté té cilat mund té ripérdoren dhe jané
té pérshtatshme pér riciklim. Prandaj,
mos e hidhni produktin sé bashku me
mbeturinat e zakonshme té shtépisé né
fund té jetégjatésisé sé tij. Cojeni né njé
piké grumbullimi pér riciklimin e pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Ju lutem
konsultohuni me autoritetet lokale pér té
mésuar pikén mé té afért t& grumbullimit.
Ndihmoni né mbrojtien e mjedisit dhe
burimeve natyrore duke i ricikluar produktet
e pérdorura. Pér siguring e fémijéve, priteni
kabllin e energjisé dhe thyejeni mekanizmin
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e kycjes té derés, nése ka, késhtu do
1é jeté jo-funksional para se ta hidhni
produktin.

Informacione té paketimit
Materialet e paketimit t& produktit jané
prodhuar nga materiale té riciklueshme

né pérputhje me Rregullat Kombétare pér
Mijedisin. Mos i hidhni materialet e paketimit
sé bashku me mbeturinat e tjera ose ato
shtépiake. Cojini né pikat e grumbullimit t&
materialeve té paketimit t&€ caktuara nga
autoritetet lokale.

Mos harroni...

Cdo substancé e ricikluar &shté njé céshtje
e domosdoshme pér natyrén dhe pasurité
tona kombétare.

Nése doni t& kontribuoni né ri-vlerésimin

e materialeve té€ paketimit, mund té
konsultoheni me organizatat ambientaliste
ose komunat ku ndodheni.

Paralajmérim HC

Nése sistemi i ftohjes té produktit tuaj
pérmban R600a:

Ky gaz éshté i djegshém. Prandaj, béni
kujdes t&€ mos démtoni sistemin e ftohjes
dhe tubacionet gjaté pérdorimit dhe
transportit. Né rast démtimi, mbajeni
produktin larg nga substancat e démshme
té zjarrit té cilat mund té€ béjné gé kéto
produkte té€ marrin zjarr dhe ajroseni
dhomén né té cilén éshté vendosur njésia.
Injoroni kété paralajmérim nése
sistemi i ftohjes té produktit tuaj
pérmban R134a.

Lloji i gazit i pérdorur né produkt éshté
treguar né etiketén e tipit e cila ndodhet né
murin e majté brenda frigoriferit.

Asnjéheré mos e hidhni produktin né zjarr
pér ta hedhur.

SQ



Gjérat qé mund té béhen

pér kursimin e energjisé

e Mosiilini dyert e frigoriferit t& hapura pér
njé kohé té gjaté.

e Mos vendosni ushgime ose pije té
nxehta brenda frigoriferit.

e Mos e mbingarkoni frigoriferin né
meényré gé té mos pengohet garkullimi i
ajrit brenda frigoriferit.

e Mos e instaloni frigoriferin nén dritén
direkte té€ diellit ose prané pajisjeve gé
clirojné nxehtési si pér shembull furrat,
lavastoviliet ose radiatorét. Mbajeni
frigoriferin té& paktén 30cm larg burimeve
Qg€ 1éshojné nxehtési dhe té paktén 5cm
nga furrat elektrike.

e Béni kujdes gé ta mbani ushgimin né
ené té mbyllura.

e Pér produktet me njé ndarje ngrirési;
Mund té mbani mé shumé ushagime né
ngrirés kur e higni raftin ose sirtarin e
ngrirésit. Vlera e konsumit té energjisé
e treguar pér frigoriferin tuaj éshté
pércaktuar duke hequr raftin ose sirtarin
e ngrirésit dhe nén ngarkesé€ maksimale.
Nuk ka asnjé problem té pérdorni njé raft
ose sirtar sipas formave dhe madhésisé
Qé ushgimeve gé do té ngrinen.

e Shkrirja e ushgimeve né ndarjen e
frigoriferit do té sigurojé kursim energjie
dhe do té ruajé cilésiné e ushgimit.
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ﬂlnstalimi

/\ N rastin se nuk merren parasysh
informacionet gé jané dhéné né kété
manual pérdoruesi, prodhuesi nuk do té
mbajé asnjé pérgjegjési pér kéte.

Pikat té cilave u duhen

kushtuar vémendje kur

zhvendosni frigoriferin

1. Frigoriferi duhet té higet nga priza.
Para transportit té frigoriferit, ai duhet té
zbrazet dhe té pastrohet.

2. Para se té ripaketohet, raftet,
aksesorét, krisperi, etj. brenda frigoriferit
duhet té fiksohen me ngjités dhe té
sigurohen nga goditjet. Paketimi duhet t&
lidhet me njé ngjités té trashé ose litaré
té shtrénguar dhe duhet té zbatohen me

pérpikéri rregullat e transportit mbi paketim.

3. Paketimi dhe materialet e shkumés
origjinale duhet té ruhen pér transport ose
|évizje né té ardhmen.

Para se ta vini frigoriferin né
puné,

Kontrolloni t& méposhtmet para se ta vini
né puné se pérdorni frigoriferin tuaj:

1. Ngjitni 2 pyka plastike si¢ tregohet
né figuré mé poshté. Pykat plastike jané
synuar pér t& mbajtur distancén gé do té
garantojé garkullimin e ajrit midis frigoriferit
dhe murit. (Figura éshté vizatuar vetém
si prezantim dhe nuk éshté identike me
produktin tuaj.)

2. Pastrojeni pjesén e brendshme
té frigoriferit si¢ rekomandohet né pjesén
"Mirémbajtja dhe pastrimi”.

3. Futeni spinén e frigoriferit né prizén
né mur. Kur hapet dera e frigoriferit, llamba
e brendshme do té ndizet.

4. Kur filon t& punojé kompresori, do
té dégjohet njé tingull. LEngu dhe gazrat e
izoluar brenda sistemit té ftohjes mund té

krijojné zhurma, edhe nése kompresori nuk
11
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éshté né puné dhe kjo éshté normale.

5. Anét e para té frigoriferit mund té
ndihen t€ ngrohta. Kjo éshté normale. Kéto
zona jané béré posacérisht gé té jené té
ngrohta pér té shmangur kondensimin.
Lidhja elektrike
Lidheni produktin tuaj me njé prizé té
tokézuar e cila mbrohet nga njé siguresé
me kapacitetin e duhur.

E réndésishme:

Lidhja duhet t& jeté né pérputhje me

rregullat kombétare.

e Spina e korrentit duhet t€ jeté e arritshme
me lehtési pas instalimit.

e Siguria elektrike e frigoriferit tuaj do té
garantohet vetém nése sistemi i tokézimit
né shtépiné tuaj pérputhet me standardet.

e Tensioni gé tregohet né etiketén gé
ndodhet né anén e brendshme té
produktit tuaj duhet t€ jeté e njgjté me
tensionin e rrjetit.

*  Nuk duhet té pérdoren kabllo zgjatimi
dhe multi spina pér lidhjen.

I\ Njé démtim né kabllin e energjisé duhet té
ndérrohet nga njé elektricist i kualifikuar.
Produktet nuk duhet té vinen né puné
para se té riparohen! Ekziston rreziku i
godities elektrike!
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Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit mund té jené té

rrezikshme pér fémijét. Mbajini materialet

e paketimit larg fémijéve ose hidhini

duke i klasifikuar sipas udhézimeve pér

mbeturinat t€ treguara nga autoritetet

vendase. Mos i hidhni sé& bashku me
mbeturinat e zakonshme shtépiake,
hidhini né pikat e caktuara nga autoritetet
vendase.

Paketimi i frigoriferit tuaj éshté prodhuar

prej materialesh té riciklueshme.

Hedhja e frigoriferit té vjetér

Hidheni frigoriferin tuaj té vjetér pa démtuar

mijedisin.

e Mund té konsultoheni me shitésin e
autorizuar ose gendrén e grumbullimit t&
mbeturinave t€ bashkisé tuaj pér hedhjen
e frigoriferit.

Para se ta hidhni frigoriferin, priteni spinén
elektrike dhe, nése ka ndonjé ky¢ né deré,
bé&jini té papérdorshme me géllim gé té
mbroni fémijét nga ndonjé rrezik.
Vendosja dhe Instalimi

Nése dera e hyrjes t& dhomés ku do
té instalohet frigoriferi nuk éshté e gjeré
mjaftueshém gé té kalojé frigoriferi, atéheré
thérrisni shérbimin e autorizuar gé€ ata té
heqin dyert e frigoriferit dne kalojeni anash
pérmes derés.

1. Montojeni frigoriferin né njé vend
Qé pérdoret me lehtési.

2. Mbajeni frigoriferin larg burimeve t&
nxehtésisg, vendeve té€ lagéshta dhe drités
direkte té diellit.

3. Duhet t& keté ventilim té
mijaftueshém me géllim gé frigoriferi t&
punojé me efektshméri. Nése frigoriferi
do té vendoset né njé pjesé té futur né
mur, duhet té keté njé distancé té paktén
5 cm nga tavani dhe té paktén 5 cm nga
muri. Mos e vendosni produktin tuaj mbi
materiale si pér shembull tapet ose qilim.

12

4. \Vendoseni frigoriferin mbi njé
sipérfage té sheshté pér té parandaluar
|Ekundijet.

Rregullimi i kémbéve

Nése frigoriferi juaj nuk Eshté né nivel;
Mund ta vendosni frigoriferin né nivel duke
rrotulluar kémbét e para si¢ tregohet né
figuré. Cepi ku ndodhet kémba ulet kur

e rrotulloni né drejtim té shigjetés té zezé
dhe ngrihet kur e rrotulloni né drejtim té
kundért. Marrja e ndihmés nga dikush pér
ta ngritur pak frigoriferin do ta bé&jé mé té
lehté kété proces.

@ @
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Ndérrimi i llambés sé
brendshme

Nése drita nuk punon atéheré fikeni te
priza dhe higeni spinén nga korrenti. Ndigni
udhézimet mé poshté pér t& kontrolluar
nése llamba éshté liruar veté.

Nése drita pérséri nuk ndizet atéheré
merrni njé llambé me vidhosje té tipit E14
15 Watt nga dyqgani i pjeséve elektrike dhe
montojeni si mé poshté:

1. Fikeni prizén dhe higeni spinén nga
korrenti. Mund ta shihni t&€ dobishme té
higni raftet pér té& punuar mé me lehtési.

2. Higeni kapakun e difuzorit t& drités
si¢ tregohet né figuré (a-b).

3. Ndérrojeni llambén e djegur.

4. Montoni pérséri kapakun e difuzorit
té drités sic tregohet né figuré (c). "Shtyjeni
fort pér t'u siguruar gé kapaku t& montohet
miré."

5. Hidheni me kujdes menjéheré
[lambén e djegur.

"Llamba e re mund té gjendet me lehtési
né njé dygan pjesésh elektrike ose DIY."

13
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Frigoriferi juaj duhet t& montohet t&
paktén 30 cm larg burimeve té nxehtésisé
si sobat, furrat, ngrohjet gendrore dhe
stofat dhe té paktén 5 cm larg nga furrat
elektrike dhe nuk duhet té€ vendoset nén
dritén direkte té diellit.

Temperatura e ambientit t€ dhomés ku
instaloni frigoriferin duhet té jeté t& paktén
10°C. Pérdorimi i frigoriferit né kushte

mé té ftohta nuk rekomandohet pér sa i
pérket efikasitetit té tij.

Ju lutem sigurohuni g€ pjesa e
brendshme e frigorifeirt t€ pastrohet
plotésisht.

G Nése do t& montohen dy frigoriferé njéri

@

@

pas tjetrit, duhet t€ keté njé distancé té
paktén 2 cm midis tyre.
Kur e vini frigoriferin né puné pér heré té
paré, ju lutem pérmbajuni udhézimeve té
méposhtme gjaté gjashté oréve t€ para.
- Dera nuk duhet t€ hapet shpesh.
- Duhet t€ vihet né puné bosh pa
ushgime né té .
- Mos e higni frigoriferin nga spina. Nése
ndodh njé ndérprerje energjie gé nuk
e keni ju né doré, ju lutem shikoni
paralajmérimet né pjesén “Zgjidhjet e
rekomanduara pér problemet”.
Paketimi dhe materialet € shkumés
origjinale duhet t€ ruhen pér transport ose
|évizie né t& ardhmen.

15

SQ



EPérdorimi i frigoriferit tuaj

Vendosja e temperaturés té punimit
Temperatura e pérdorimit rregullohet nga
kontrolli i temperaturés.
Warm «+@—e—e—@—@» Cold
1 2 3 4 5
(Or) Min. Max.

1 = Vendosja e temperaturés mé té
ulét (Konfigurimi mé i ulét)

5 = Vendosja e temperaturés mé té
larté (Konfigurimi mé i larté)

(Ose)

Min. = Vendosja e ftohjes mé té ulét
(Konfigurimi mé i ngrohté)

Maks. = Vendosja e ftohjes mé té larté
(Konfigurimi mé i ftohté)

Temperatura mesatare brenda frigoriferit
duhet té jeté aférsisht +5°C.

Ju lutem zgjidhni konfigurimin sipas
temperaturés t& déshiruar.

Ju lutem vini re se do té keté ndryshime
temperature né zonén e ftohjes.

Vendi mé i ftohté éshté menjéheré sipér
vendit t& perimeve.

Temperatura e brendshme varet gjithashtu
nga temperatura e ambientit, shpeshtésia
me té cilén hapet dera dhe sasia e
ushgimeve gé mbahet brenda.
Shpeshtésia e hapjes t& derés bén gé
temperatura e brendshme té rritet.

Pér kété arsye, rekomandohet gé ta mbylini
derén menjéheré pasi pérdorimit.

Ndalimi i produktit tuaj

Nése termostati éshté i pajisur me
pozicionin «0»:

- Produkti juaj do té ndalojé sé punuari kur
e coni termostatin né pozicionin «0» (zero).
Produkti juaj nuk do t€ ndizet derisa ta ¢oni
né pozicionin «1» 0se né njé nga pozicionet
e tjera pérséri.

Nése termostati €shté i pajisur me
pozicionin «min»:

- Higeni produktin nga priza pér ta ndaluar.
Pérdorimi i ndarjeve té
brendshme

Raftet e lévizshme: Distanca midis rafteve
mund té rregullohet kur éshté e nevojshme.
Sirtari i perimeve: Perimet dhe frutat mund
té mbahen né kété ndarje pér periudha té
gjata pa u prishur.

Rafti i shisheve: Shishet, kavanozét dhe
kanacet mund té€ vendosen né kéto rafte.
Ftohja

Ruajtja e ushgimeve

Frigoriferi éshté pér ruajtjen afat-shkurtér té
ushgimeve dhe pijeve té freskéta.

Mbaijini produktet e quméshtit né ndarjen e
posagcme né frigorifer.

Shishet mund t& mbahen né mbajtésen e
shisheve ose né raftin e shisheve té derés.
Mishi i pagatuar mbahet mé sé miri né

njé gese polietilieni né ndarjen né fund té
frigoriferit.

Lérini ushgimet dhe pijet e nxehta té
ftohen né temperaturé ambienti para se bi
vendosni né frigorifer.

e Kujdes

Mbani alkoolet e pérgéndruara vetém né
kémbé dhe té mbyllur fort.

e Kujdes

Mos mbani substanca ose ené
shpérthyese me gazra té djegshém (krem
né kanace, kanage spérkatése , etj.) né
pajisje. Ka rrezik shpérthimi.
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Shkrirja

Frigoriferi bén shkrirjen automatikisht. Uji
i shkrirjes derdhet népér kanalin e kullimit
né njé ené kullimi né pjesén e pasme té
pajisjes.

Gjaté shkrirjes, formohen pika uji né
pjesén e pasme té frigoriferit pér shkak té
evaporatorit.

Nése nuk bien t€ gjitha pikat poshté, ato
mund té ngrijné pérséri pas shkrirjes. Higini
me njé lecké t& njomé me ujé té€ ngrohté,
por asnjéheré me objekt té forté ose té
mprehté.

17
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[ Mirémbaijtja dhe pastrimi

A\ Mos pérdorni asnjéheré benzing, benzen

ose substanca té ngjashme pér té
pastruar.

Rekomandojmé gé ta higni pajisjen nga
priza para se ta pastroni.

Mos pérdorni asnjéheré mjete t€ mprehta,
sapun, pastrues shtépiak, detergjent dhe
dyll lustrues pér pastrim.

Pérdorni ujé t& ngrohté pér té pastruar
kabinén e frigoriferit dhe thajeni me lecké.

G Pardorni njé lecké t€ njomé té shtrydhur

né njé solucion me njé lugé caji
bikarbonat sode né njé pinté uji pér té
pastruar pjesén e brendshme dhe thajeni
me lecké.

Sigurohuni gé t& mos hyjé ujé né kasén e
llambés dhe né pjesét e tjera elektrike.

I\ Nése frigoriferi juaj nuk do té pérdoret pér

njé kohé té gjaté, higeni kabllin e korrentit,
higni té gjitha ushgimet, pastrojueni dhe
|€reni derén pak té hapur.

G Kontrolioni gominat e dyerve pért'u

siguruar gé t€ jené té pastra dhe pa
grimva ushagimesh.

Pér t& hequr raftet e derés, higni té gjitha
gjérat né to dhe thjesht shtyjeni raftin e
derés lart nga baza.

MAMos pérdorni asnjéheré agjenté pastrimi

0se Ujg gé pérmban Klor pér té pastruar
sipérfaget e jashtme dhe pjesét e lyer me
krom té produktit. Klori shkakton gérryerje
mbi sipérfaget metalike.

18

Mbrojtja e sipérfageve

lastike

SQ

Mos vendosni vajra té IEngshme ose
ushgime té gatuara me vaj né frigorifer

né ené t& pambyllura pasi ato mund t&
démtojné sipérfaget plastike té frigoriferit
tuaj. Né rast t€ spérkatjes ose derdhjes té
vajti mbi sipérfaget plastike, pastrojeni dhe
shpélajeni pjesén pérkatése té sipérfages
menjéheré me ujé té ngrohté.



Zgjidhja e problemeve

Ju lutem shikoni kété listé para se té thérrisni shérbimin. Do t'ju kursejé kohé dhe
para. Kjo listé pérmban ankesat e shpeshta gé nuk lindin nga defektet e prodhimit ose
pérdorimi i materialeve. Disa nga karakteristikat t€ pérshkruar kétu mundésish nuk
ekzistojné né prodhimin juaj.

Frigoriferi nuk punon.

e Spina nuk éshté futur miré né priz€. >>>Vendoseni spinén miré né priz&.
e Siguresa e prizés né té cilén éshté lidhur frigoriferi juaj ose siguresa kryesore mund t€ kené
réné. >>>Kontrolloni siguresén.

Kondensim né muret anésore t& ndarjes té frigoriferit (MULTIZONE, COOL CONTROL
dhe FLEXI ZONE).

e Ambienti €shté shumé i ftohté. >>>Mos e montoni frigoriferin né& vende ku temperatura
bie nén 10 °C.

e Dera éshté hapur shpesh. >>>Mos e hapni dhe mbylini derén e frigoriferit shpesh.

e Ambienti &shté shumé i lagésht. >>>Mos e instaloni frigoriferin né vende me shumé
lagéshti.

e Ushgme gé kané léngje jané vendosur né ené té hapura. >>>Mos e vendosni ushgimin
me pérmbajtje t€ IEngshme né ené té hapura.

e Dera e frigoriferit éshté I€né pak hapur. >>>Mbylleni derén e frigoriferit.

e Termostati €shté vendosur né njé nivel shumeé té ftohté. >>>Vendoseni termostatin né njé
nivel té pérshtatshém.

e Kompresori nuk punon.

e Mbrojtja termike e kompresorit do té fryhet gjaté ndérprerjeve té papritura t€ energjisé€ ose
hegjes dhe vénies né prizé pasi presioni i IEngut ftohés né sistemin e ftohjes té frigoriferit
nuk &shté balancuar akoma. Frigoriferi do té fillojé t& punojé pér rreth 6 minuta. Ju lutem
thérrisni shérbimin nése frigoriferi nuk ndizet né fund té késaj periudhe.

e Frigoriferi €shté né ciklin e shkrirjies. >>>Kjo éshté normale pér njé shkrirje t€ ploté
automatike té frigoriferit. Cikli i shkrirjes ndodh rregullisht.

e Frigoriferi nuk éshté futur né prizé. >>>Sigurohuni gé spina éshté futur né prizé.

e Parametrat e temperaturés nuk jané béré miré. >>>7gjidhni vierén e duhur té
temperaturés.

e Ka njé ndérprerje energjie. >>>Frigoriferi kthehet né punimin normal kur kthehet energjia.

Zhurma e punimit rritet kur frigoriferi €shté né puné.

e Performanca e punimit t& frigoriferit mund t& ndryshojé pér shkak t& ndryshimeve né
temperaturén e ambientit. Kjo éshté normale dhe nuk éshté defekt.
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Frigoriferi punon shpesh pér njé kohé té gjaté.

Produkti i ri mund té jeté mé i gjeré se ai i méparshmi. Frigoriferét mé t&€ médhenj punojné
pér njé kohé mé té gjaté.

Temperatura e dhomés mund té jeté e larté. >>>Eshté normale gé produkti t& punojé pér
periudha mé té gjata né& ambient t& ngrohté.

Frigoriferi mund té jeté véné né priz€ sé fundi ose mund t€ jeté i mbushur me ushgime.
>>>Kur frigoriferi vihet né prizé€ ose éshté mbushur sé fundi me ushgime, do té kérkojé
mé shumé kohé gé té arrijeé temperaturén e caktuar. Kjo éshté normale.

Sasi & médha ushgimesh &€ nxehta mund t€ jené vendosur né frigorifer sé fundi. >>>Mos
vendosni ushgime té nxehta né frigorifer.

Dyert mund t€ hapen shpesh ose t& lihen pak hapur pér nj€ kohé té gjaté. >>>Airi i
ngrohté gé ka hyré né frigorifer bén gé frigoriferi t€ punojé pér periudha mé té gjata. Mos i
hapni dyert shpesh.

Dera e ndarjes té frigoriferit ose ngrirésit mund té€ jeté [éné pak hapur. >>>Kontrolloni nése
dyert jané mbyllur plotésisht.

Frigoriferi éshté rregulluar né njé temperaturé shumé té ulét. >>>Rregulloni temperaturén
e frigoriferit né njé gradé mé té ngrohté dhe prisni derisa té arrinet temperatura.

Gomina e derés té frigoriferit ose ngrirésit mund té€ jeté ndotur, konsumuar, ¢aré ose té
mos jeté izoluar miré. >>>Pastroni ose ndérroni gominén. Gominat e démtuara/cara
béjné qgé frigoriferi t&€ punojé mé gjaté pér té ruajtur temperaturén aktuale.

Temperatura e ngrirésit Eshté shumé e ulét ndérsa temperatura e frigoriferit Eshté e
mijaftueshme.

Temperatura e ngrirésit shté rregulluar né njé vieré shumé té ulét. >>>Rregulloni
temperaturén e ngrirésit né njé gradé mé té ngrohté dhe kontrolloni.

Temperatura e frigoriferit éshté shumé e ulét ndérsa temperatura e ngrirésit éshté e
mjaftueshme.

Temperatura e frigoriferit Eshté rregulluar né njé vieré shumé té ulét. >>>Rregulloni
temperaturén e frigoriferit né njé gradé mé té ngrohté dhe kontrolloni.

Ushgimet gé mbahen né sirtarét e ndarjes té frigoriferit kané ngriré.

Temperatura e frigoriferit €shté rregulluar né njé vieré shumé té€ larté. >>>Rregulloni
temperaturén e frigoriferit né njé vieré mé té ulét dhe kontrolloni.

Temperatura né frigorifer ose ngrirés éshté shume e larté.

Temperatura e frigoriferit Eshté rregulluar né njé vieré shumé té larté. >>>Konfigurimi i
temperaturés t& ndarjes té frigoriferit ka njé efekt né temperaturén e ngrirésit. Ndryshoni
temperaturat e frigoriferit ose ngrirésit dhe prisni derisa ndarjet pérkatése té arrijné
temperaturén e mjaftueshme.

Dyert hapen shpesh ose jané 1éné hapur pér njé kohé té gjaté. >>>Mos i hapni dyert
shpesh.

Dera éshté pak hapur. >>>Mbylleni derén plotésisht.

Frigoriferi éshté véné né prizé ose éshté mbushur me ushgime sé€ fundi. >>>Kjo éshté
normale. Kur frigoriferi vinet né prizé ose éshté mbushur sé fundi me ushaime, do té kérkojé
mé shumé kohé gé té arrije temperaturén e caktuar.

Sasi t& médha ushgimesh té nxehta mund té jené vendosur né frigorifer sé fundi. >>>Mos
vendosni ushgime té nxehta né frigorifer.
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e Dyshemeja nuk éshté né nivel ose &shté e pagéndrueshme. >>> Nése frigoriferi tundet
kur lévizet ngadalé, balancojeni duke i rregulluar kémbét. Gjithashtu sigurohuni gé
dyshemeja té jeté e forté mjaft pér t& mbajtur frigoriferin, dhe té jeté né nivel.

e Sendet gé vendosni né frigorifer mund t€ shkaktojné zhurmé. >>>Higni sendet gé jané
sipér frigoriferit.

e Rrjedha e léngut dhe gazit &shté sipas parimeve t€ punimit t€ frigoriferit tuaj. Kjo éshté
normale dhe nuk &shté defekt.

Pérdoren ventilatoré pér té ftohur frigoriferin. Kjo &shté normale dhe nuk éshté defekt.

e Motiingrohté dhe i lagésht rrit akullin dhe kondensimin. Kjo &shté normale dhe nuk éshté
defekt.

e Dyert hapen shpesh ose jané IEné hapur pér njé kohé té gjaté. >>>Mos i hapni dyert
shpesh. Mbyliini nése jané hapur.

e Dera éshté pak hapur. >>>Mbylleni derén plotésisht.

e Mund t€ keté lagéshti né ajér; kjo &shté normale n& mot me lagéshti. Kur lagéshtia éshté
mé e ulét, do té shfaget kondensimi.

e Nuk éshté béré pastrimi rregullisht. >>>Pastroni pjesén e brendshme té frigoriferit
rregullisht me njé sfungjer, ujé t& ngrohté ose karbonat té tretur né ujé.

e Disa ené ose materiale paketimi mund t€ shkaktojné eré. >>>P&rdorni ené té tjera ose
materiale paketimi origjinale.

e Ushaimi vendoset né frigorifer né ené t€ pambuluara. >>>Mbajeni ushgimin né ené té
mbyllura. Mikroorganizmat gé pérhapen nga enét e pambuluara mund té shkaktojné
eréra t& pakéndshme.

e Higni ushgimet gé u ka kaluar data e skadencés dhe gé jané prishur nga frigoriferi.

e Paketimet e ushgimeve nuk lejojné derén t& mbyllet. >>> &vizni paketimet gé pengojné
derén.

e Frigoriferi nuk éshté plotésisht shesh mbi dysheme. >>>Rregulloni kEmbét pér té
balancuar frigoriferin.

e Dyshemeja nuk éshté né nivel ose nuk éshté e forté. >>>Sigurohuni g€ dyshemeja éshté
né nivel dhe éshté né gjendje t& mbajé frigoriferin.

e Ushaimi prek tavanin e sirtarit. >>>Rivendosni ushgimet né sirtar.
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